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EDITORIAL

LA ROBUSTESSE DU BOIS  
COMME MODÈLE

Pour cette nouvelle édition, nous revenons 

sur la Journée de la construction bois Bienne, 

dont le thème principal de cette année était 

la robustesse des structures en bois. En cette 

saison automnale, parfaite transition entre 

l’énergie festive de l’été et le calme reposant 

de l’hiver, l’activité professionnelle bat son 

plein et notre propre robustesse personnelle 

est parfois mise à l’épreuve.

Dans le secteur bois, se donner à 100 % re-

présente presque une évidence et la passion 

est souvent le moteur du progrès. Concevoir, 

calculer, assembler, innover : chaque acteur 

de la filière s’investit pleinement pour faire 

du bois un matériau d’avenir. Cet engage-

ment total traduit un profond respect pour 

une ressource vivante, renouvelable, por-

teuse d’une symbolique forte. Le bois est à 

la fois ancestral et moderne, technique et 

chaleureux — un matériau qui nous apprend 

à conjuguer rigueur et humilité.

Mais comme l’arbre dont il est issu, le bois 

nous rappelle que la véritable robustesse naît 

de l’équilibre. Un arbre ne grandit pas sans 

racines solides ni sans période de repos. Il 

puise sa force dans la gestion mesurée de 

ses ressources : il s’enracine ou se repose 

au rythme des saisons, adapte sa structure 

au terrain et aux vents. Sa robustesse n’est 

pas synonyme de rigidité ou de lenteur, mais 

d’intelligence adaptative et de résilience.

Travailler le bois, c’est dialoguer avec cette 

sagesse. C’est comprendre qu’un matériau ne 

vit que s’il est respecté. Trop de contraintes, 

d’humidité ou de chaleur et il se déforme ou 

se fissure. Bien mis en œuvre, protégé, ven-

tilé, il traverse les siècles. 

Savoir se préserver, c’est se rappeler cette dy-

namique naturelle : pour durer, il faut ménager 

ses forces. C’est comprendre que l’énergie 

humaine, comme la ressource bois, doit être 

gérée avec discernement. L’innovation, la 

créativité, la précision technique ne naissent 

pas de la fatigue, mais d’un esprit lucide et 

nourri. Dans la construction bois, cet équilibre 

devrait servir de modèle : bâtir des structures 

solides et vivantes, portées par des équipes 

fortes mais préservées. Se donner à 100 % 

et savoir se préserver ne sont pas des in-

jonctions contraires, mais les deux versants 

d’une même sagesse. Sachons être solide 

sans être rigide, ambitieux sans s’épuiser, 

ancré tout en restant ouvert.

Nathalie Bocherens

Rédactrice en Chef IDB

01-04 IDB 2025-10 Edito-Agenda-Sommaire.indd   1 24.10.25   08:46



IDB 10

02

AGENDA

SÉANCES FRECEM 

1010

2
0

2
50909

1818

Groupe de travail GAG medias 

aux SwissSkills

Berne

Directeur FRECEM

77

Comité GRC

Valais

Responsable formation 

et Assistante de direction

14-1814-18

HOLZ

Bâle

Directeur et collaborateurs 

FRECEM

2121

Révision FPS-ME

Berne

Responsable formation

1616

Séance auteurs PQ AFP CH

Berne

Responsable formation initiale

2525

Séance paritaire contrôles de 

chantiers Charpente avec SUVA

Avenches

Spécialiste STPS / Setrabois

88

Groupe paritaire SETRABOIS

Tolochenaz

Directeur FRECEM, Assistante 

de direction et Spécialiste 

STPS / SETRABOIS

1616

Journée Romande à la HOLZ

Bâle

Directeur, Rédactrice en chef 

et Responsable formation 

FRECEM

2222

Groupe romand des arts 

et métiers GRAM

A définir

Directeur FRECEM

1818

Séance CFI

Berne

Responsable formation et 

Responsable formation initiale

1717

Journée du Bois Bienne

Bienne

Rédactrice en Chef IDB

2626

Partenariat SETRABOIS (visite)

Le Brassus

Spécialiste STPS / Setrabois

1010

AG AFEPP

Vevey

Directeur FRECEM

1616

Séance CAQ

Delémont

Responsable formation

2525

Assemblée GEB

Chaux-de Fonds

Responsable formation initiale

2929

Suivi SETRABOIS (visite)

Sugiez

Spécialiste STPS / Setrabois

1414

Comité de gestion FRECEM

Siège de la FRECEM

Directeur et Assistante 

de direction FRECEM

1717

Séance QSK-CAQ

Delsberg

Responsable formation et 

Coordinatrice de formation

2828

B&Q HBCH - D&Q FRECEM

Olten

Responsable formation et 

Responsable formation initiale

1919

Séminaire ULAM 

Lausanne

Directeur FRECEM

1919

Bureau CPP SOR - Baticontrôle

Fribourg

Directeur FRECEM et 

Responsable CPP-SOR

2323

Séance des centres

Siège de la FRECEM

Responsable formation et 

Coordinatrice de formation

2323

Assemblée constructionsuisse

Berne

Directeur FRECEM

1717

Comité directeur 

Genève

Président, Directeur FRECEM 

et Assistante de direction

22

Constructionromande 

Groupe sécurité et santé

A définir

Spécialiste STPS / Setrabois

1717

Cérémonie de remise 

des diplômes 

Bienne

Directeur FRECEM et 

Responsable formation

3030

Séance Suva-Setrabois

Lausanne

Spécialiste STPS / Setrabois

17-2117-21

SwissSkills

Berne

Responsable formation, 

Responsable formation initiale 

et Coordinatrice de formation

01-04 IDB 2025-10 Edito-Agenda-Sommaire.indd   2 24.10.25   08:46



03

IDB 10AGENDA

Directeur FRECEM 

Laurent DERIVAZ

Spécialiste STPS /  

SETRABOIS

Thierry DOUGOUD

Assistante  

de rédaction IDB

Maria DE FALCO

Président FRECEM

Serge HILTPOLD

Carouge

Co-Président GRC

Joël MOREROD

Les Diablerets

Co-Président GRC

Jean-René ROH

Sion

Responsable formation 

initiale

Gilles DUMUID

Coordinatrice  

de formation 

Lara IANNI

Assistante de direction

Léane HAUSER

Responsable formation  

professionnelle

Michaël MARTINS

Rédactrice en Chef IDB

Nathalie BOCHERENS

Notre spécialiste STPS | SETRABOIS vous rend visite dans votre entreprise tous les mardis et vendredis.

1111

1313

Séance CPP-SOR-CPPC

A définir

Directeur FRECEM et 

Responsable CPP-SOR

44

AG SIAC SIAB

Berne

Directeur FRECEM

1313

Séance CIE CH

Lausanne

Responsable formation initiale 

et Coordinatrice de formation

6 6 

Séance CIE ME-EB

Lausanne

Responsable formation initiale 

et Coordinatrice de formation

1313

Journée SSST 2025

Lausanne

Spécialiste STPS / Setrabois

77

Séance SOR-CPPC

Tolochenaz

Directeur FRECEM et 

Responsable CPP-SOR

1010

Constructionromande

A définir

Président et Directeur FRECEM

1212

UAP-SOR

A définir

Directeur FRECEM

1313

Prix Cuisinesuisse

Sempach

Rédactrice en Chef et 

Assistante de rédaction IDB

01-04 IDB 2025-10 Edito-Agenda-Sommaire.indd   3 24.10.25   08:46



IDB 10

04

DANS CE NUMÉRO  
D’OCTOBRE 2025

↖ p. 05

← p. 12

↙ p. 24

Illustration de la couverture : Balcon avec porte-fenêtre en automne

Auteur : www.shutterstock.com

EDITORIAL
01 La robustesse du bois comme modèle

AGENDA
02 Séances FRECEM

04 SOMMAIRE

REPORTAGE
05  Journée de la construction bois Bienne :  

la robustesse en question

24 Journées du Bois Suisse 2025 :  

un après-midi aux couleurs automnales,  

idéal pour une immersion au cœur du bois

PORTES ET FENÊTRES
12 Les portes de lune : une inspiration  

contemporaine

LIGNUM
21 Apéro-bois 2025 de Lignum

CEDOTEC
30 Casiers d’entreprises

INFORMATIONS
32 SwissSkills 2025 à Berne : les romands  

toujours bien présents !

FORMATION
34 Info-LABO-BOIS : une nouvelle plateforme  

pour la formation en charpenterie

36 Formation et carrière dans les métiers du bois

38 BONNES ADRESSES

42 AVIS OFFICIELS

48 IMPRESSUM

SOMMAIRE

01-04 IDB 2025-10 Edito-Agenda-Sommaire.indd   4 24.10.25   08:46



IDB 10

05

REPORTAGE

JOURNÉE DE LA CONSTRUCTION  
BOIS BIENNE : LA ROBUSTESSE  

EN QUESTION
Texte : Nathalie Bocherens, FRECEM sur la base de Dorothee Bauland et Sue Lüthi, BFH 

Photos : Matthias Käser pour BFH et voir légendes

Construire avec du bois ? Naturellement ! Le bois est un matériau de choix, une évidence relayée  
par la 18e Journée de la construction bois Bienne organisée par la Haute école spécialisée bernoise.  

Mais qu’en est-il de la robustesse des structures porteuses bois? Les intervenant-e-s ont apporté  
des éclairages convaincants aux quelque 350 participant-e-s au congrès, dont la Rédaction IDB.

Rénovation et robustesse :  
dans le respect du bâti existant

Exprimant son respect pour le bâti existant, 

l’architecte Rolf Mühletaler (Rolf Mühlethaler 

Architekten AG) a inauguré la matinée par un 

clin d’oeil à Max Schlup, architecte du Palais 

des Congrès de Bienne dont le béton, a-t-il 

souligné, a été coulé dans du bois. Après 

les mots de bienvenue de Sandra Burlet 

(Lignum, Économie suisse du bois) et de 

Cornelius Oesterlee (Haute école spécia-

lisée bernoise), Rolf Mühletaler a abordé le 

thème « Tenir compte du bâti existant ». Son 

exposé s’est concentré sur des bâtiments 

existants jugés dignes d’être conservés 

pour une utilisation future à Langenthal. 

Le maître d’ouvrage est « Langenthaler 

Wohnbaugesellschaft Langeten AG », 

une entreprise fondée en 1907 sous le 

nom de « Gesellschaft für Erstellung bil-

liger Wohnhäuser » (Société dédiée à la 

construction de coopératives d’habitation 

bon marché), un principe qu’elle défend 

aujourd’hui encore. Le bureau d’architectes 

de Mühlethaler a intégré ce principe dans 

son travail. « Il s’agit d’apprécier ce qui est 

à notre disposition et de garder l’idée de 

simplicité première », déclare R. Mühlethaler 

en montrant les plans dessinés à la main 

des maisons des années 1940. Selon lui, il 

n’est pas nécessaire d’avoir de gros bud-

gets pour faire un travail de qualité. Forts 

de cette approche, les planificateurs ont 

laissé une partie des bâtiments en place, 

en ont remplacé une autre et ont inséré de 

↑ Le Palais des Congrès a accueilli plus de 300 participants pour la Journée de la construction bois

↓ Les exposés techniques se sont enchaînés durant  

la Journée

↓ Plusieurs workshops ont eu lieu l’après-midi
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nouvelles constructions en bois dans les 

espaces généreux qui les séparent. Les 

logements bon marché sont restés dans les 

bâtiments existants, avec la même isolation 

phonique et thermique. Les finitions artisa-

nales de qualité, par exemple les meubles 

encastrés, ont été préservées à chaque 

intervention. Les plans ont également été 

conservés et reportés sur les nouveaux bâti-

ments en bois, réalisés par Hector Egger 

AG dans les tons rouge et brun. Les détails 

de la construction en bois sont simples et 

la répétition était une volonté assumée qui 

a contribué à l’esthétique équilibrée et épu-

rée du projet fini. 

La robustesse dans les faits

L’ingénieur en construction bois Franz 

Tschümperlin (SJB Kempter Fitze AG) a sou-

ligné la pertinence de la robustesse dans la 

planification de la structure porteuse. Selon la 

norme SIA 260:2013 – 1.1, la robustesse « fait 

partie intégrante de la sécurité structurale et 

décrit la capacité d’une structure porteuse et 

de ses éléments à limiter les dommages ou 

une défaillance à des proportions acceptables 

par rapport à la cause ». Franz Tschümperlin 

s’est plongé dans les normes de calcul. Il a 

émis l'hypothèse que les ingénieur-e-s en 

construction bois peuvent, dans certaines 

circonstances, être moins précis-e-s dans 

la modélisation que ce que supposent les 

constructeurs et constructrices en bois. Il 

a cité l’exemple d’un modèle de structure 

porteuse qui, selon la norme, part du prin-

cipe d’un comportement élastique linéaire, 

mais ne décrit que partiellement la réalité, 

car les ingénieur-e-s en construction bois 

ne peuvent se faire une idée de la structure 

porteuse construite qu’avec un modèle. Pour 

Franz Tschümperlin, la robustesse dépend 

également de :

 Calcul des charges. Par exemple, un 

bâtiment construit dans une zone de 

montagne tenant compte de la neige 

telle qu’elle pouvait tomber il y a 50 ans, 

n’est peut-être plus valable aujourd’hui.

 Système de statique. Éviter les déforma-

tions et le flambage sur les bâtiments de 

grandes dimensions.

 Choix des matériaux et assemblages. 

La construction bois a fait beaucoup de 

progrès depuis les années 1990 et les 

combinaisons de matériaux sont plus 

complexes.

 Hiérarchie et tolérance. Certains éléments 

des nouveaux assemblages sont plus 

ductiles et soumis à de grandes pressions.

 Connexions constructives avec le bâti-

ment. Il faut être particulièrement attentif 

au contrôle des connexions bois-bois et 

tenir compte de l’exposition aux éléments 

extérieurs (pluie, humidité). Les sections 

de bois utilisées aujourd’hui sont aussi 

de plus en plus petites et nécessite de 

calculer différemment les charges et de 

placer des renforts.

 Montage. Les connexions béton-bois 

doivent être soignées et il faut éviter 

toute dégradation des matériaux lors du 

montage. Il donne l’exemple de tête de 

vis qui cassent quelques semaines après 

la fin du chantier en raison de leur mau-

vaise qualité et de leur détérioration lors 

de la pause. Il est donc essentiel que les 

constructions soient fidèles aux plans et 

réalisées dans les règles de l’art.

Lignatec et robustesse

Des propos confirmés par Andreas Keller 

de Renggli AG, qui a enchainé en expliquant 

que pour lui, la robustesse est liée au temps, 

aux délais et à la qualité. La qualité de la pla-

nification devrait être relayée dans celle de 

l’exécution, a expliqué M. Keller, citant des 

critères tirés du document Lignatec 37/2024 

« Structures porteuses robustes dans la 

construction en bois », par exemple pour la 

protection du bois :

 Pause horizontale ou verticale du bois, 

rôle au sein de la structure et contact 

avec les éléments extérieurs tels que l’eau

 Manière dont a été coupé les grumes, 

format des sections et niveau d’humidité 

lors de la pause sur le chantier. Protection 

lors du stockage sur le chantier

 Distance au terrain et au balcon supé-

rieure à 30 cm

 Protection constructive des éléments 

porteurs statiques

 Pente des éléments de construction ex-

posés aux intempéries : 15° au minimum

 Choix de l’essence de bois appropriée, 

coffrages de façade < 120 mm, sections 

de bois < 30 mm

 Entretien de longue durée de la construc-

tion par les propriétaires

↑ Rénovation d’habitations à Langenthal ↑ Bâtiment de Rémy Odiet et Hugues Thiébaut à Genève
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Les principes déjà énoncés par Rolf 

Mühlethaler s’appliquent ici aussi : « Le bois 

est et reste du bois ». Pour assurer la qualité, 

l’entreprise Renggli a développé un outil qui 

lui permet de planifier tous les détails dès le 

début de la phase SIA 31. Une fois son travail 

terminé, l’artisan en charge du montage le 

prend en photo et joint l’image au plan en 

guise de confirmation. Cela permet par la 

suite d’avoir un aperçu de l’exécution pro-

fessionnelle de détails recouverts ultérieu-

rement. Les efforts consentis durant les pre-

mières étapes de la planification permettent 

de gagner du temps dans la phase d’offre et 

d’adjudication. Le succès de cette approche 

a été mis en évidence dans des bâtiments 

en bois qui ont très bien vieilli. En outre, A. 

Keller a souligné l’importance de travailler 

ensemble pour l’ensemble des intervenants, 

ceci d’autant plus que les projets actuels sont 

de plus en plus complexes et font appels à 

de nombreux corps de métiers.

Sécurité dans la construction bois : 
exemple des ponts

Dirk Proske (professeur de gestion des 

risques à la BFH) a débuté son exposé par 

une réflexion sur la notion de sécurité, qui 

est un sentiment subjectif lié à sa propre 

expérience. Selon Dirk Proske, certaines 

sociétés se préoccupaient déjà des aspects 

en lien avec la sécurité des ouvrages il y a 

4000 ans. Vers 2000 avant J.-C., les entre-

preneurs encouraient la peine de mort si les 

maîtres d’ouvrage périssaient dans l’effon-

drement de leur maison. L’évolution de la 

sécurité dans le secteur de la construction 

est donc de longue date une préoccupation 

centrale. « Si nous considérons la période 

allant de l’Empire romain à nos jours, nous 

constatons, sur la base d’observations empi-

riques, nos progrès à cet égard », a indiqué 

Dirk Proske, chiffres à l’appui. Toutefois, 

des bâtiments et des ponts s’effondrent, 

se sont toujours effondrés et continueront 

de s’effondrer – hier, aujourd’hui et demain. 

Les ponts en bois seraient même nettement 

plus vulnérables que les constructions mas-

sives, si l’on analyse le nombre d’ouvrages 

concernés. Globalement, les ponts en bois 

présentent un risque d’effondrement signi-

ficativement plus élevé que ceux construits 

avec d’autres matériaux (cinq fois plus élevé). 

D. Proske justifie ces résultats par différentes 

explications : les ponts bois sont souvent 

gérés localement et sont mal entretenus, la 

maçonnerie qui soutient les ponts en bois 

est parfois de mauvaise facture, les ponts 

bois sont sujets aux éléments tels qu’inon-

dations, neige, incendies ou tremblements 

de terre. De plus, les effondrements de ponts 

en bois font rarement des victimes. Au final, 

le bois n’est pas un matériau plus ou moins 

robuste que les autres. Concluant sur une 

note humoristique, Dirk Proske a rappelé 

que la probabilité de mourir de la grippe ou 

d’une attaque cardiaque était beaucoup plus 

importante que de périr dans l’effondrement 

d’une construction bois, ce qui devrait être 

très rassurant.

Structures porteuses robustes

Après une courte pause, les intervenant-e-s 

Pedro Palma (chercheur à l’Empa) et Katharina 

Sroka (doctorante à l’ETHZ et à l’Empa) se 

sont également penché-e-s sur la robus-

tesse, et par conséquent la sécurité, des 

constructions. Dans leur conférence com-

mune, tous deux ont fait part de leurs 

recherches et de leurs résultats. « Il faut 

savoir que le concept de la structure por-

teuse est décisif », a souligné P. Palma, avant 

de lancer un mot d’ordre : « La robustesse 

prime sur la sécurité structurale ! » On s’in-

téresse d’abord à la capacité d'une structure 

porteuse (et de ses éléments) à limiter les 

dommages et une éventuelle défaillance à 

des proportions acceptables par rapport 

à la cause. S’en est suivi un petit « horror 

show », terme utilisé par P. Palma lui-même 

↑ Projet du boulodrome de Renens

↑ Maison du son au Toggenburg, photo : Roland Bernath

↑ Vue intérieur de la rénovation à Zurich par Klara Jörg 

et Simon Schubiger 

↑ Projet gagnant de la compétition des jeunes ingénieurs 

et architectes : maison au toit de chaume en Autriche 
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pour décrire les photos de sinistres survenus 

sur des ouvrages après une défaillance de 

la structure porteuse : entre autres, un bâti-

ment tombé après des dommages dans le 

sous-sol, un pont démoli par la chute d’une 

structure en bois voisine et l’effondrement 

d’un coin de bâtiment après une explosion 

dans une cuisine au 18e étage. « Les consé-

quences d’une défaillance ne se limitent pas 

toujours à la structure, elles peuvent être plus 

étendues », a souligné P. Palma, et d’ajouter : 

« La défaillance disproportionnée est un 

processus qui commence par un danger. » 

Les dommages initiaux en sont la cause et 

il s’agit de les limiter. Si un système résiduel 

devient instable après un sinistre, le risque 

de scénarios imprévisibles augmente dans 

les systèmes complexes. Pedro Palma : « Par 

robustesse, nous entendons l’insensibilité 

aux dommages imprévisibles ayant pour 

conséquence une défaillance dispropor-

tionnée. » Katharina Sroka a évoqué pour sa 

part les mesures de prévention concrètes 

prises pour assurer une grande robustesse 

aux deux tours hybrides en bois HoHo Wien 

et H1 sur l’aire Zwhatt à Regensdorf, près 

de Zurich. Les mesures visant à limiter la 

propagation des dégâts sont notamment 

le contrôle de l’humidité du bois ainsi que 

des ancrages de traction et un chemin de 

charge alternatif pouvant être mis en œuvre 

en cas de défaillance d’un pilier. 

Quatre projets en compétition

Dans le deuxième bloc d’exposés de la jour-

née, quatre duos d’architectes et d’ingé-

nieur-e-s étaient en compétition avec des 

projets de construction hors du commun, 

qui se révèlent durables à plusieurs titres : ils 

sont ou ont été réalisés en bois et accordent 

un rôle important à la préservation des res-

sources, à la recyclabilité et à l’utilisation de 

matériaux naturels.

 Rémy Odiet (Schaer Holzbau AG) et Hu-

gues Thiébaut (Jaccaud+Associés) ont 

présenté un immeuble de dix étages en 

plein cœur de Genève. Initialement prévu 

pour être une construction massive fondée 

sur des éléments en béton préfabriqués, 

il a pu être converti en construction en 

bois sur deux étages peu avant le dépôt 

du permis de construire dix ans plus tard. 

Compte tenu de la taille du bâtiment, il 

s’agissait avant tout pour les ingénieurs en 

construction bois de réduire la multitude 

de détails pour simplifier et accélérer le 

montage. Les principaux défis étaient la 

densité du quartier de Jonction, la pol-

lution du site, l’accès au chantier et le 

planning de réalisation très serré.

 Le projet « Boulodrome de Renens », situé 

dans un parc, s’est surtout focalisé sur 

le réemploi d’éléments de construction. 

Dans ce cas aussi, la conception reposait 

d’abord sur l’utilisation de béton avant que 

le choix ne se porte sur une construction 

en bois, ont expliqué Clara Barreau (Socié-

té Coopérative 2401) et Anna MacIver-Ek 

(MacIver-Ek Chevroulet). Les murs d’un 

immeuble en béton démantelé à proxi-

mité servent désormais de supports à 

la structure en treillis de bois qui la sur-

monte et qui semble presque suspen-

due. « Nous voulions qu’elle évoque le 

cercle de pierres de Stonehenge, coiffé 

d’une superstructure en bois légère », a 

expliqué Anna MacIver-Ek. Dans ce cas 

précis, l’accès au site et la polyvalence 

attendue du lieu étaient aussi des défis. 

Sortant totalement des standards, le projet 

a été testé sous la forme de prototypes 

en laboratoire (EPIA), pour s’assurer de 

la qualité des assemblages.

 Le projet présenté par Klara Jörg (Baubü-

ro in situ) et Simon Schubiger (B3 Kolb 

AG) portait sur une densification urbaine 

par surélévation à Zurich. Le bâtiment 

existant, une vaste construction mas-

sive utilisée comme atelier, a été relevée 

d’un étage et demi additionnel (espaces 

d’atelier avec galeries) grâce à un toit en 

dents de scie en bois. « Il a fallu garder 

continuellement en tête la question des 

coûts », a expliqué Klara Jörg. De plus, le 

bâtiment devait rester habitable durant 

les travaux car plusieurs locataires étaient 

présents. La surélévation repose sur 

un concept de structure porteuse avec 

un treillis en bois qui transmet directe-

ment la force, au moyen de diagonales 

de compression au centre du bâtiment, 

vers les fondations porteuses. Il a ainsi 

été possible de réutiliser les chevrons 

existants et de soulager les fondations 

extérieures. Le toit en dents de scie 

en bois, muni de fenêtres orientées au 

nord, a été doté d’installations photovol-

taïques. Le verre des fenêtres de classe B  

↑ Vue en 3D du complexe multisport de Colovray à Nyon

↑ Projet au Pays-Bas pour la banque ABN Amro
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pouvait être réutilisé grâce à un nouvel 

encadrement. La découverte fortuite de 

1000 mètres carrés de tôle bleue sur une 

plateforme de vente en ligne a permis 

de réaliser une façade remarquable. La 

construction marque encore des points 

avec ses murs extérieurs constitués de 

paille et d’argile.

Si les trois projets ont fait impression, 

l’auditoire a néanmoins voté pour le 

quatrième: une construction contempo-

raine en bois dotée d’un toit de chaume. 

L’architecte autrichien Gilbert Berthold, 

installé en Suisse, a planifié une maison 

d’habitation privée dans le Burgenland 

autrichien pour son ami Jacobus van 

Hoorne. Cet ex-physicien des particules 

au CERN a repris l’entreprise familiale 

en tant que couvreur spécialisé dans 

le chaume. L’utilisation de ce matériau 

était donc une évidence. « Le roseau est 

un bon exemple de matière première 

durable », a souligné Gilbert Berthold. 

« Il apporte une contribution écologique 

en tant que plante, offre de très bonnes 

valeurs d’isolation à titre de matériau de 

construction et a une durée de vie de 

plusieurs décennies s’il est correctement 

installé. Enfin, il peut être trié et compos-

té. » La construction finale, en forme de 

« S », ne comporte pas de sous-sol et a 

une ossature bois sur deux étages. Elle 

a particulièrement convaincu les parti-

cipants à la Journée de la construction 

bois par sa durabilité et ses magnifiques 

détails architecturaux.

Workshops: un échange  
de connaissances compact

La Journée s’est poursuivie par différents 

workshops, parmi lesquels, on notera celui 

d’Isabel Engel (Haute école spécialisée 

bernoise) et Reinhard Wiederkehr (Makiol 

Wiederkehr AG) consacré aux prescriptions 

suisses de protection incendie 2026, celui de 

Thomas Wehrle (Erne AG) sur la construction 

durable avec du bois, de l’argile et des maté-

riaux naturels dans des systèmes hybrides, 

et celui de Daniel Kellenberger sur la norme 

SIA 390/1. L’auditoire a en outre pu assister 

à un échange sur l’intelligence artificielle 

dans la construction bois en présence du 

professeur Ronny Standtke et de Paco Mähli 

(Haute école spécialisée bernoise).

Exemples significatifs et robustes

La Journée s’est achevée par une série d’in-

terventions intéressantes avec des projets 

réalisés en duo. Matthias Ruf (Staufer & Hasler 

Architekten AG) et Stefan Bischoff (Blumer-

Lehmann AG) ont présenté le Klangwelt du 

Toggenbourg, un bâtiment comportant des 

salles de musique qui s’est révélé un projet 

de construction incroyablement exigeant. 

L’idée architecturale était de matérialiser 

visuellement le son en créant des murs para-

boliques. Plusieurs autres défis attendaient 

les constructeurs et ingénieurs, dont la neige 

qui tombe en abondance dans la région, 

ainsi que le système de ventilation par le 

toit sous la forme de cheminées. Le travail 

sur les bardeaux, installés sur les façades 

pour suivre les courbes de l’architecture et 

protéger le bâtiment, a également été une 

question épineuse.

Puis, Laurent Saurer (Localarchitecture) et 

Jonathan Krebs (Ingphi SA) ont partagé leur 

parcours autour du complexe multisports 

de Colovray (Nyon). Ce projet, encore en 

construction, prévoit trois salles de sport, un 

↑ Le gymnase Jean Lamour une fois achevé

↓ L’ensemble des participants ont également pu échanger 

en fin de journée sur les nombreuses présentations

GALVOLUX SA - 6934 Bioggio (CH)
T. 091 610 55 11 - www.galvolux.com

Plus d’informations

GALVOLUX SA - 6934 Bioggio 
T. 091 610 55 11 - www.galvolux.com
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dojo et un skate parc, ainsi que de grands 

avant-toits pour permettre la tenue de mani-

festations. Le projet a été fait sous forme de 

mandat d’étude, ce qui a permis un dialogue 

continu entre la commune et les architects/

ingénieurs, qui s’est étalé sur près de dix 

ans. Le bâtiment reprend les activités histo-

riques de la région, entre agriculture et ville, 

campagne et lac. Cette dualité se retrouve 

également dans la structure du bâtiment et 

ses couleurs, bois et rouge (référence au 

château de Nyon). Il est réalisé essentielle-

ment en bois local, ce qui a nécessité une 

longue planification.

David Häring (Häring Timber Technology 

AG) et Matthias Spalinger (Holzprojekt AG) 

ont quant à eux emmené leur auditoire aux 

Pays-Bas, où ils travaillent sur une vaste 

extension de bâtiment et de nouvelles 

constructions pour la banque ABN Amro. 

Ce projet a permis d’utiliser plus de 800 

m3 de bois et de créer des supports en « Y » 

pour réaliser les zones d’accueil très vastes. 

Un des défis principaux s’est révélé être la 

coopération internationale entre la Suisse et 

les Pays-Bas, en raison des différences de 

pratique et de l’impossibilité de réaliser faci-

lement des contrôles en cours de chantier. 

La pluie, omniprésente durant les travaux, a 

également compliqué le travail. 

Enfin, Nicolas Barthès et Xavier Géant (tous 

deux du Studio Lada) ont présenté des 

constructions en bois innovantes réalisées en 

France. Ils sont revenus plus spécifiquement 

sur le gymnase Jean Lamour à Nancy. La 

petitesse de la parcelle, le terrain en pente, 

la qualité du bois massif livré et les moyens 

limités ont été les principaux points de dif-

ficultés pour ce projet. Le choix s’est porté 

sur une structure en petites sections de bois 

lamellé-collé issu des forêts locales. Au final, 

une salle de sport, des vestiaires et deux 

salles annexes ont été réalisées.

La journée s’est achevée par quelques 

mots de Cornelius Oesterlee et Stanislas 

Zimmermann, ainsi qu’un apéritif convivial.

A vos agendas !

La 19e Journée de la construction bois Bienne 

aura lieu le 10 septembre 2026. ■

PUBLICITÉ

visitez notre site web: swiss.a
rb

on
ia

.c

om

Une porte pour  
chaque situation.
Nous développons et produisons des  
systèmes de portes de haute qualité
pour une sécurité durable des bâtiments.
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90 ANS DE TAVAPAN : DES CENDRES 
D’UNE SCIERIE À UNE ENTREPRISE 

TOURNÉE VERS L’AVENIR
Un drame fondateur

L’histoire de TAVAPAN commence par un 

drame terrible : en 1933, un violent incendie 

réduit à néant la scierie locale. 40 employés 

se retrouvent subitement sans emploi et les 

perspectives sont plutôt décourageantes. 

Dans tout le pays, l’économie est au plus bas, 

la survie de nombreuses familles est en jeu 

et, dans la vallée, on cherche désespérément 

des solutions pour créer de nouveaux em-

plois et relancer l’économie. Grâce au travail 

acharné de quelques citoyens soucieux, la 

lumière au bout du tunnel apparaît un an après 

l’incendie : la Fabrique des panneaux forts 

et bois croisé SA voit le jour et 25 chômeurs 

commencent la reconstruction.

Les débuts prometteurs

En 1935, la première machine est installée, 

l’entreprise peut reprendre du service. Les 

travailleurs sont motivés et la demande pro-

gresse rapidement. À la fin de l’année 1936, 

l’entreprise compte plus de 100 employés. 

Les carnets de commandes ne cessent de 

se remplir et obligent la direction à chercher 

des matières premières à l’étranger. Par ail-

leurs, les premières commandes venues de 

l’étranger commencent à affluer. C’est le dé-

but d’affaires florissantes au niveau national 

et international. 

De la Fabrique à TAVAPAN SA

En 1972, l’entreprise est renommée TAVAPAN 

SA. Grâce à son instinct entrepreneurial et 

à son esprit novateur, TAVAPAN parvient à 

se sortir des difficultés. En important des 

panneaux anti-incendie de qualité, c’est un 

travail de pionnier qu’elle réalise. TAVAPAN 

profite de la reprise économique pour in-

vestir dans de nouvelles machines et ouvrir 

de nouveaux secteurs d’activité. En créant 

des panneaux en contreplaqué, elle conso-

lide sa position de leader en Suisse. Toute-

fois, les concurrents ne se tournent pas les 

pouces et la demande limitée renforce la 

rivalité. Les 20 années suivantes s’avèrent 

mouvementées. Au bord de la fermeture, 

l’entreprise est rachetée deux fois par une 

entreprise étrangère. 

Une nouvelle ère de solidarité

Comme à l’époque, ce sont les citoyens 

eux-mêmes qui s’engagent pour le maintien 

des emplois. Le chef de la production de 

l’époque, Walter Zürcher, s’engage lui aus-

si. En 2010, il reprend TAVAPAN en Suisse à 

titre privé. Il réussit à conserver les quelque 

30 emplois restants. 

Innovation, qualité et savoir-faire

L’histoire de TAVAPAN est le fruit d’un travail 

de longue haleine, qui se manifeste encore 

aujourd’hui. L’entreprise se caractérise par 

la diversité de ses domaines et son inno-

vation. Elle continue de réaliser les projets 

de sa clientèle partout dans le monde. Elle 

crée les espaces de vie les plus divers, des 

centres culturels aux musées en passant 

par les théâtres : ses produits sont pré-

sents partout. Les murs des académies de 

musique et des bibliothèques sont ornés 

de bois transformé à Tavannes. Parfois, ce 

sont de petits détails ou éléments de décor 

qui font toute la différence. Et parfois, c’est 

l’élément central, la première chose que l’on 

voit en entrant dans une pièce. L’entreprise 

doit sa longévité et son succès à son objectif 

immuable: satisfaire la clientèle et proposer 

la meilleure des qualités.

Une entreprise engagée et responsable

La solidarité a toujours été une valeur im-

portante. Au-delà d’une ambiance de travail 

respectueuse et basée sur la coopération, 

l’entreprise s’engage de façon concrète en 

faveur d’un monde meilleur, par exemple en 

investissant dans le projet de Compassion 

Suisse. Grâce à des équipes engagées et 

passionnées, l’histoire de TAVAPAN conti-

nue même après 90 ans. TAVAPAN incarne 

l’innovation, la stabilité et l’artisanat respon-

sable. Des cendres d’une scierie sera née 

une entreprise tournée vers l’avenir. ■

Pour de plus amples informations : 

Tavapan SA 
Rue de la Dout 10 

2710 Tavannes 

T 032 482 64 30 

tavapan@tavapan.ch 

www.tavapan.ch

↓ Walter Zürcher, CEO et propriétaire de l’entreprise 

Tavapan SA
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LES PORTES DE LUNE :  
UNE INSPIRATION  
CONTEMPORAINE

Texte : Nathalie Bocherens, FRECEM 
Photos : shutterstock.com

Chaque automne, la Chine s’illumine sous le signe de la Fête de la Lune, ou Fête de la Mi-Automne —  
un moment de réunion familiale, de contemplation du clair de lune et de partage de petits gâteaux,  

les fameux yuèb ng. Dans ce contexte et pour notre édition « Portes et fenêtres », nous vous proposons  
un article sur les portes de lune, ces ouvertures circulaires emblématiques des jardins chinois.

Définition et architecture

La porte de lune, (月亮門 yuèliàng mén), est 

une ouverture architecturale circulaire issue 

de la tradition chinoise des jardins lettrés. 

Les premières traces des portes de lune 

remontent aux jardins impériaux de l’époque 

Han (206 av. J.C. – 220 après J.C.), où elles 

sont de simples ouvertures dans les murs 

pour offrir une entrée accueillante dans le 

jardin. A cette époque, elles sont souvent 

en bois (cèdre blanc ou teck). Elles se déve-

loppent en même temps que l’art des jardins 

et atteignent leur apogée sous la dernière 

dynastie Qing (1644-1912) avec des reliefs en 

pierres ornés, des tuiles vernissées en haut 

des murs et des encadrements élaborés. La 

pierre est alors davantage privilégiée, parfois 

associée au bois et à la céramique émaillée.

Intégrée dans un mur plein, la porte de lune 

sert à la fois de passage et d’élément de 

composition, guidant la vue et la marche 

du visiteur. Dans l’art des jardins chinois, 

l’architecture tient une place importante. 

Les espaces sont séparés par des galeries, 

murs et pavillons, ponctués d’ouvertures, 

portes et fenêtres qui permettent de cadrer 

le regard et d’offrir différents points de vue 

aux visiteurs. Révéler ou cacher, imposer ou 

entre-apercevoir, tout est fait pour créer dif-

férents tableaux harmonieux. Les contrastes 

entre les scènes créent des effets visuels 

dynamiques et l’ensemble du jardin est sou-

vent organisé en programme cohérent, par 

exemple en représentant les saisons.

Outre leur utilité première de franchissement, 

les portes de lune permettent de filtrer la 

lumière, avec des effets visuels subtils. Elles 

participent également au système de venti-

lation du jardin pour le confort des résidents 

et régulent la circulation de l'air. On voit ainsi 

que le système des ouvertures dans les jardins 

(portes de lune entre autres) combine les fonc-

tions d’habitat et de spectacle, en harmonie 

avec les plantes, rochers, cascades, pavil-

lons et ponts. En remplissant ainsi plusieurs 

fonctions simultanément, ces composants 

contribuent à l'organisation de l'espace telle 

qu'elle est préconisée dans l'art des jardins 

asiatiques, dont l’une des plus belles repré-

sentations se trouve au Palais d’été de Beijing.

Symbolique lunaire

La porte a une signification symbolique dans 

la plupart des cultures, en témoigne les 

↑ Exemples traditionnels de portes de lune dans des jardins
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études de Gaston Bachelard (La poétique 
de l’espace, 1957). Les portes de lune ne 

font pas exception, leur forme représente un 

passage vers un monde différent, souvent 

associé à des concepts taoïstes de retraite 

et de sérénité. La référence à la lune évoque 

l’harmonie cosmique, l’unité et la continuité 

du mouvement naturel. Présente dans la 

peinture et la poésie, la porte de lune est 

souvent associée aux réunions d’amis ou 

d’amoureux au clair de lune, évoquant des 

sentiments de nostalgie et de désir.

En plus de son rôle fonctionnel, la porte 

de lune renforce l'idée d'un espace isolé 

et contemplatif au sein du jardin. La circu-

larité symbolise également la dualité entre 

géométrie et nature, ainsi que la transition 

entre le monde extérieur et le jardin. La 

plupart du temps, la porte de lune ne peut 

être franchie que par une seule personne 

à la fois et il n’existe qu’une seule porte par 

mur, ce qui confère un caractère isolé à 

chaque partie du jardin que la porte intro-

duit. La raréfaction de ces portes allonge 

ou ralentit volontairement la marche, jouant 

sur les sentiments des visiteurs. Tantôt elles 

renforcent le sentiment d’espace hors du 

temps ou de retraite éloignée propice à 

la méditation, tantôt elles permettent de 

rejoindre des zones d’échanges et ras-

semblent les visiteurs.

Enfin, les portes de lune jouent aussi un rôle 

dans la pratique du Feng Shui (système de 

géomancie visant à créer une harmonie 

entre l’homme et son environnement), sa 

forme circulaire étant censée favoriser le 

flux d’énergie positive et lui permettre de 

circuler librement dans le jardin.

Un peu de technique

Une porte de lune comporte les spécificités 

suivantes : la structure porteuse se compose 

d’un mur ou d’une cloison en maçonnerie, 

bambou, bois lamellé ou métal selon le style 

du jardin ou du bâtiment. L’encadrement 

circulaire se fait par cintrage de bois mas-

sif, assemblage lamellé ou fabrication d’un 

gabarit courbe pour assurer la régularité du 

rayon. Les finitions sont souvent de teintes 

sombres pour souligner la profondeur de la 

forme, unies et lisses. Enfin, une porte de 

lune n'a, le plus souvent, ni seuil ni battant, 

la porte reste une ouverture libre, symboli-

quement et physiquement fluide. Un cadre 

rectangulaire avec une inscription est parfois 

ajouté au-dessus de la porte, participant à 

la mise en scène de l’espace.

Source d’inspiration contemporaine

Les principes des portes de lune peuvent ins-

pirer les ouvrages de menuiserie modernes 

pour réaliser, par exemple :

 Des claustras intérieurs arrondis sépa-

rant des espaces sans les cloisonner.

 Des portiques de jardin ou arches dé-

coratives.

 Des portes d’entrée dans des construc-

tions à vocation spirituelle, culturelle ou 

de bien-être ■

↑↓ Transposition moderne des portes de lune
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LES SOLUTIONS DE PROTÈGE-DOIGTS 
ÉLÉGANTES DE LA MARQUE 

PLANET POUR TOUS LES DOMAINES 
D’APPLICATION

Le programme de protège-doigts Planet 
-

-
narios d’application sur presque toutes les 

Dans de nombreuses situations, l’espace 

vide de la porte ouverte peut se transformer 

en piège dangereux lors de sa fermeture. 

Un protège-doigts professionnel contribue 

à prévenir les blessures et les accidents aux 

conséquences graves. Avec seulement deux 

composants – le store de protection sur le 

côté opposé aux charnières et un profilé de 

recouvrement fixe sur l’autre côté – ces solu-

tions protège-doigts innovantes de la marque 

Planet recouvrent entièrement l’espace vide 

sur le bord de fermeture secondaire entre 

l’ouvrant et le dormant et empêchent ainsi 

que des personnes ne glissent leur(s) doigt(s) 

accidentellement dans la fente. L’ensemble 

de la gamme de protège-doigts de la marque 

Planet est très polyvalente et flexible et peut 

être employée pour les nouvelles construc-

tions et pour la modernisation. 

Protection efficace avec un effort  
de montage réduit

Le profilé de recouvrement côté paumelles 

FSA 8800 [S] de la gamme de protège-doigts 

de la marque Planet séduit avant tout par sa 

technologie de fixation innovante. Il protège 

efficacement contre les blessures et répond 

aux exigences de la norme EN 16005 pour 

les portes battantes motorisées ainsi qu’aux 

exigences de la DGUV n° 102-602 pour les 

crèches.

Le montage est très confortable et rapide, 

car, au lieu du vissage utilisé jusqu’à présent, 

la nouvelle technologie permet d’enficher 

facilement le profilé entre les paumelles 

de la porte. Celle-ci n’exige qu’un tiers du 

temps demandé par des profilés de pro-

tection comparables et ne requiert aucune 

connaissance particulière. Grâce à l’outil de 

montage disponible en option, le position-

nement du pied de montage est encore plus 

rapide et plus simple. Celui-ci est collé en 

standard et peut être vissé en cas de sup-

ports peu adhérents ou être fixé au moyen 

d’équerres de montage. 

↑ Les profilés de recouvrement protège-doigts Planet FSA 8800 [S] s’adaptent à 

presque toutes les portes à recouvrement et affleurantes avec des paumelles à 

rouleaux d’un diamètre compris entre 18 et 22,5 mm. 

↑ Pour les portes battantes équipées de charnière de porte Dr. Hahn 4 AT et de points 

de pivotement renforcés jusqu’à 36 mm, le modèle FSA 8800 [S30] est disponible 

comme système d’emboîtement sans vis. 
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Même lorsque des découpes du profilé de 

recouvrement sont nécessaires, les utili-

sateurs bénéficient d’un nouveau guide de 

coupe optionnel en plastique. Celui-ci permet 

de raccourcir le profilé sans avoir à effectuer 

de mesures. Outre un gain de temps consi-

dérable, l’utilisation du guide garantit un ajus-

tement précis et une manipulation en toute 

sécurité. Sa conception intelligente assure 

également une utilisation simple et durable 

des solutions de protection des doigts. Par 

exemple, si un réglage des paumelles ou 

d’autres interventions ultérieures sur l’élé-

ment de porte s’avèrent nécessaires, les 

profilés de protection peuvent être retirés 

et remontés sans outils.

Un système pour chaque charnière  
de porte

Le système se prête à presque tous les cas 

d’application, ce qui simplifie considérable-

ment l’ensemble de la planification. Pour dé-

terminer le modèle le mieux adapté, il suffit 

de connaître le diamètre de la paumelle. 

Le modèle FSA 8800 [S16] pour paumelles 

à rouleaux de 16 mm est une nouveauté 

dans la gamme de produits. La solution 

protège-doigts peut désormais être utili-

sée pour des paumelles à rouleaux de 16 à 

22,5 mm de diamètre - ce qui est idéal pour 

presque toutes les portes à recouvrement et 

affleurantes dotées de paumelles à rouleaux.

Pour les utilisateurs d’une paumelle de porte 

Dr. Hahn 4 AT, le système d’emboîtement sans 

vis FSA 8800 [S30] est aussi disponible et 

permet un ajustement parfait du système pro-

tège-doigts, même sur les portes battantes 

dotées de points de pivotement renforcés 

jusqu’à 36 mm. Le profilé supplémentaire 

pour charnières spéciales peut être fixé 

sans perçage à l’aide d’un support de clip 

collé et réglable après-coup. Pour sécuriser 

le côté opposé à la paumelle sur le bord de 

fermeture secondaire, il est recommandé 

d’utiliser le store protège-doigts FSR 6000 

qui est également conçu pour un montage 

rapide et parfaitement adapté à une utilisa-

tion en intérieur et en extérieur.

Le nouveau profilé de recouvrement FSA 

8800 [S16] pour paumelles à rouleaux de 16 

mm, ainsi que le gabarit de coupe pratique, 

seront disponibles à partir de début juillet.■

ASSA ABLOY (Suisse) SA
Succursale Suisse Romande

Z.I. Le Trési 9B

1028 Préverenges

T +41 21 811 29 29

www.assaabloy.com/ch

PUBLICITÉ

Outils OERTLI pour le travail 
du bois massif: 
toujours un choix judicieux.

www.oertli.com

VOIR LA
STORY CX 

« Grâce à OERTLI, nous avons pu 
augmenter notre productivité et 

améliorer la qualité – nous les choi-
sirions à nouveau sans hésiter. » 

 Th. Plagg, opérateur CNC
w.oertli.comwwww.o
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À LA FOIS ESTHÉTIQUES ET 
FONCTIONNELLES:

LES FENÊTRES EN BOIS/ALUMINIUM 
D’EGOKIEFER

Les fenêtres ne déterminent pas seulement 
le caractère d’un bâtiment. Elles déterminent 

-
té énergétique et le sentiment de bien-être. 
Depuis des années, les fenêtres en bois/
aluminium d’EgoKiefer sont une référence 
en matière de qualité, de conception et de 
fonctionnalité. Combinant des matériaux 
naturels à la technologie moderne, la ligne 
de production offre ainsi une solution ré-

contemporaines.

Trois variantes de construction  
répondent aux exigences  

et besoins divers:

Ego®Allstarconstitue une fenêtre polyva-

lente. Le savoir-faire technique associé à 

une excellente isolation thermique font 

de cette fenêtre une solution idéale pour 

les bâtiments résidentiels de tout type. 

Grâce aux valeurs exceptionnelles en ma-

tière d’isolation phonique, de protection 

anti-effraction et de protection contre 

les intempéries, Ego®Allstar convient 

également aux situations exposées ou 

aux zones très fréquentées.

Ego®Selection s’adresse aux personnes 

qui accordent de l’importance aussi bien 

au design qu’à la fonctionnalité. La vue 

intérieure affleurante, les lignes épurées 

et les ferrements discrets font de cette 

fenêtre un choix empreint d’élégance pour 

une architecture moderne – sans que la 

technique ou le confort ne soit négligé.

Ego®SelectionPlus élève les possibilités 

d’aménagement à un niveau supérieur. 

Dotée d’un élégant vitrage à bords déca-

lés à l’extérieur et d’un aspect affleurant 

à l’intérieur, cette fenêtre confère aux fa-

çades du raffinement en toute discrétion. 

Les bureaux d’architecture et les maîtres 

d’ouvrage passionnés par le design af-

fectionnent tout particulièrement cette 

↑ Pour apporter du confort dans vos pièces: les fenêtres bois/aluminium Ego®Allstar. Le bois et l’aluminium se 

conjuguent en parfaite harmonie pour créer une fenêtres particulièrement durable. Ses détails techniques sophis-

tiquées lui permettent de satisfaire à toutes les exigences, sans compromis sur l’élégance. © Yvonne Bollhalder

↑ Le système de fenêtre Ego®Selection séduit non seulement par son design élégant avec son exécution affleurante 

standard mais aussi par ses ferrements discrets. © Lionel Henriod

↑ Pour les fenêtres en bois/aluminium Ego®SelectionPlus, le vitrage à bords décalés constitue le véritable point fort 

esthétique. Les profilés en aluminium ne sont pas visibles de l’extérieur, ce qui est très élégant pour des fenêtres 

à 2 vantaux. © Raffael Soppelsa

sign élégant avec son exécution affleurante
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solution pour les projets de constructions 

neuves haut de gamme.

Le point commun de ces variantes ? 

La qualité durable, des possibilités de 

conception personnalisées et la pose 

réalisée dans les règles de l’art par des 

professionnels qualifiés ou des entreprises 

partenaires. Le côté intérieur en bois dé-

gage une atmosphère chaleureuse et un 

sentiment de bien-être naturel, tandis 

que le profilé en aluminium à l’extérieur, 

indéformable et facile d’entretien, offre 

une protection contre les intempéries et 

le vieillissement.

Ainsi, EgoKiefer démontre comment des 

solutions de fenêtre modernes peuvent 

être à la fois sophistiquées sur le plan 

technique, d’une très grande esthétique 

et durable – pour plus de confort, d’effica-

cité d’énergie et une architecture pleine 

de caractère. ■

Pour de plus amples informations :

EgoKiefer SA
Fenêtres et portes

Rte du Pré-du-Bruit 1 / Z.I.A11

1844 Villeneuve

T +41 21 967 08 00

villeneuve@egokiefer.ch

egokiefer.ch

←

les fenêtres EgoKiefer 
bois/aluminium :

PUBLICITÉ

Centre de machines à travailler le bois
CH-2554 Meinisberg Biel-Bienne
T 032 377 22 22 F 032 377 23 11 www.strausak-ag.ch

scie à panneaux vert. STRIEBIG 6220 
dimensions de coupes: 5300 x 2080 x 80 mm, moteur de scie 4,4 kW 400 Voltss, 
lame de scie Ø 303 x 30 mm, grille d’appui mobile, support intermédiaire 
avec butées standard Fr. 6’850.–
scie-toupie LUREM TS31 STI
avec chariot de sciage sur béquille, lame de scie inclinable Ø 250 x 30 mm,
toupie arbre Ø 30 x 100 mm, 2 moteurs à 2,2 kW 400 Voltss, socle à roulettes Fr. 1’100.–
scie à format ALTENDORF TKR 45
chariot 1400 mm avec cadre sur bras télescopique et guide en alu, lame de scie 
inclinable Ø max. 450 x 30 mm, moteur 5,5 kW 400 Voltss, guide parallèle largeur 
max. 1250 mm protection CNC sur col de cygne Fr. 3’900.–
scie à format SCM MINIMAX SC 4W
chariot longueur 1600 mm avec cadre sur béquille télescopique et guide en alu,
hauteur de coupe max. 100 mm, lame de scie inclinable jusqu’à 45° 
Ø max. 315 x 30 mm, moteur 3 kW 400 Voltss, protection CNA sur bras Fr. 1’850.–
scie circulaire de table ELEKTRA-BECKUM
modèle: PKU 250 DN, chariot longueur 920 mm avec guide en alu, machine 
sur armoire mobile, lame de scie Ø 250 x 30 mm inclinable jusqu’à 45° hauteur 
de coupe max. 83 mm, moteur 2,7 kW 400 Volts, avec rallonge de table, 
machine très peu utilisée Fr. 980.–
scie à ruban MEBER SR 600
volants Ø 600 mm avec bandage en gomme, guide lame inférieur et supérieur, 
moteur 2,2 kW 400 Volts, socle à roulette avec timon, diverses lames de ruban, 
machine peu utilisée Fr. 1’750.–

dépoussiéreur SPAENEX SMU 100 avec briquetteuse SHB 70
machine neuve, modèle d’exposition:
olume d’aspiration de 10’000 m3/h, entrée Ø 355 mm, ventilateur 15 kW avec 
convertisseur de fréquence, presse à briquettes, débit 60-90 kg/h, Ø 70 mm Fr.57’900.–
plaqueuse de chants CASADEI E550 PMCR
machine neuve, modèle d’exposition: épaisseur des panneaux 8-50 mm
complet avec: pré-fraisage DIA, préchauffage infrarouge, spray séparateur liquide,
deux bacs à colle interchangeable, agrégat de copieur en boûts, racleurs de profil 
et de colle, agrégat de polissage etc. Fr.37’500.–
scie-toupie CASADEI TS 35ES
machine neuve, modèle d’exposition: chariot L=2250 mm avec cadre équarrissage 
sur bras télescopique, lame de scie inclinable jusqu’à 45° Ø 350 x 30 mm avec 
inciseur, toupie inclinable jusqu’à 45°, deux moteurs de 7 kW 400 Volts, déplacement 
des groupes motorisés, inclus un avancement à 3 rouleaux Fr.18’900.–
ponceuse à large bandes CASADEI LIBRA 35
machine neuve, modèle d’exposition: largeur de ponçage 1100 mm, à deux bandes, 
avec rouleau de calibrage et agrégat à patins sectionnés, positionnement 
de la table automatique, moteur 15 kW, tapis d’avancement à vitesse variable Fr.27’000.–

4950 Huttwil, Tel. 062 959 77 88  Fax 062 959 77 78

www.profilbois.ch

Profilés en bois massif
Toutes les formes & couleurs au choix

Notre représentant pour la Suisse romande :

Ch. Michoud 079 503 17 62
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LA TRANQUILLITÉ GRÂCE  
AU COULISSEMENT

Un coulissement peu encombrant et une 

-
chée sérieusement sur cette apparente 

-

C’est avant tout le gain de place qui est re-

cherché avec le coulissement, car lorsqu’elles 

sont ouvertes, les portes ne gênent pas – 

elles ne sont souvent même pas visibles. 

Hawa présente désormais d’autres argu-

ments avec des fonctions supplémentaires. 

Ainsi, les solutions coulissantes à isolation 

phonique peuvent améliorer la qualité de vie 

dans l’aménagement intérieur. Elles allient la 

facilité de coulissement et l’utilisation efficace 

de l’espace à une fermeture hermétique.

« Hawa Suono » : système certifié  
pour bâtiments publics

« Hawa Suono » répond aux exigences les 

plus élevées en matière d’insonorisation 

des espaces publics. Il s’agit d’un système 

complet certifié selon la norme DIN 4109, 

composé de vantaux en bois, d’huisseries 

et de ferrures spécialement adaptés les uns 

aux autres, que Hawa distribue par le biais 

de spécialistes de portes sélectionnés. Le 

mouvement 3D breveté constitue la base de 

cette insonorisation des catégories 1 et 2. Le 

rail de roulement est légèrement cintré vers 

le bas et vers le mur, pressant ainsi herméti-

quement les profils en caoutchouc de la porte 

contre le cadre et le sol dans leur position 

finale. « Hawa Suono » qui coulisse devant 

le mur déplace des portes pesant jusqu’à 

100 kg. La technique demeure invisible.

« Hawa Acoustics » : un espace  
de créativité individuelle 

Aménager librement et isoler efficacement, 

tel est l’objectif de « Hawa Acoustics ». Le fa-

bricant réunit sous ce nom des solutions avec 

un joint sur tout le pourtour, qui s’appuient sur 

la qualité des systèmes de ferrures coulis-

santes approuvés. « Hawa Porta-Acoustics » 

permet de réduire le bruit de fond d’une pièce 

à l’autre lorsque la porte est fermée jusqu’à 

39 décibels, et « Hawa Junior Acoustics » 

même jusqu’à 41 décibels. L’insonorisation 

est réalisée en l’espèce par un joint d’étan-

chéité sur le pourtour sans entretien, le joint 

horizontal supérieur étant soulevé et le joint 

inférieur abaissé à la fermeture de la porte. 

Grâce à leurs qualités de roulement et à 

la dérivation des forces du joint horizontal, 

les systèmes « Hawa Acoustics » déplacent 

facilement et en silence des portes pesant 

jusqu’à 100 kg. Un soutien efficace du mou-

vement est fourni tout au long du processus 

de coulissement. « Hawa SoftStop » freine 

et amortit l’action de fermeture. La ferrure 

« Hawa Porta HMT Pocket Acoustics » se 

distingue même par un plus de confort d’utili-

sation : grâce à la version Push-to-open avec 

fermeture automatique par traction amortie, 

elle escamote les portes de leur caisson à 

galandage d’un simple effleurement. 

Les ferrures « Hawa Junior Acoustics » et 

« Hawa Porta Acoustics » peuvent être uti-

lisées comme solution coulissant devant 

le mur et à galandage, avec des garnitures 

identiques et pour des portes coulissantes 

à hauteur de pièce. Le design puriste est 

obtenu grâce à une technique invisible. 

L’ébéniste-menuisier peut utiliser des van-

taux de porte standard, monter les portes 

↑ Dans cette suite d’hôtel, d’immenses portes coulissantes en verre spécial séparent la chambre à coucher de la 

salle de bain. « Hawa Junior Acoustics » offre la discrétion souhaitée et se manipule facilement sans effort. Pho-

to : Malik Pahlmann

↑ L’efficacité de l’insonorisation offerte par « Hawa Porta 

Acoustics » et « Hawa Junior Acoustics » est due au 

joint d’étanchéité sur le pourtour qui n’exige aucun 

entretien. Photo : Hawa Sliding Solutions AG
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même après l’achèvement des travaux et 

les ajuster à tout moment ultérieurement. 

Les portes coulissant devant le mur n’exi-

gent aucun contre-montant.

«Hawa Aperto» avec un petit plus:  
parois de séparation  

à fermeture hermétique 

Développée pour des parois de séparation 

légères en bois, à roulement en haut, pesant 

jusqu’à 60 kg, qui se ferment de manière 

affleurante et n’occupent que peu d’espace 

de rangement, « Hawa Aperto » est un sys-

tème avec une structure d’articles simple, 

qui permet une livraison rapide directement 

depuis l’entrepôt. Cette solution pour portes 

coulissantes se transforme rapidement et 

facilement en un système insonorisé : avec 

des profils et des joints verticaux de Hawa 

ainsi qu’avec des joints horizontaux dispo-

nibles dans les commerces spécialisés en 

ferrures. Selon la configuration, la réduction 

du bruit peut atteindre 35 décibels d’une 

pièce à l’autre.

«Car la tranquillité est un luxe»

Les solutions actuelles pour portes coulis-

santes à isolation phonique sont au cœur 

d’une campagne «Privacy» lancée par Hawa. 

Le fabricant y aborde les situations stres-

santes souvent inconscientes du quotidien, 

auxquelles personne n’échappe : le bruit 

en fait partie tout comme les odeurs désa-

gréables, voire déplaisantes, et les courants 

d’air, mais aussi la lumière trop intense ou 

trop vive. La tranquillité est devenue un luxe. 

Grâce à ses solutions coulissantes à iso-

lation phonique, Hawa permet désormais 

aux architectes d’intérieur, concepteurs et 

ébénistes-menuisiers de créer des lieux de 

repos et de bien-être individuels lorsque la 

situation personnelle de l’utilisateur l’exige. 

Les ferrures coulissantes à isolation phonique 

contribuent ainsi à améliorer la qualité de vie 

– dans les hôtels et les cabinets médicaux 

tout comme dans les espaces de vie et de 

travail hybrides.■

Untere Fischbachstrasse 4

8932 Mettmenstetten, Suisse

T +41 44 787 17 17

info@hawa.com

www.hawa.com

↑ Les solutions pour portes coulissantes à isolation phonique allient la facilité de coulissement et l’utilisation effi-

cace de l’espace à une fermeture hermétique. Dans les petits appartements, elles préservent le calme entre une 

salle de bains équipée d’une machine à laver et le salon, ou isolent la zone de jeu du jardin d’enfants de l’espace 

bureau. Inspirations : Hawa Sliding Solutions AG

PUBLICITÉ

aweso.ch

  
Swiss 
Quality 
since 1929

Guichets à guillotine
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LEUBA HIAG SA –  
NOTRE ASSORTIMENT  

POUR LES REVÊTEMENTS DE SOLS
Chez Leuba Hiag SA, nous savons que le sol 
est bien plus qu’une simple surface : c’est 
la base de votre espace de vie ou de travail, 
un élément clé du confort, de l’esthétique 
et de la durabilité. C’est pourquoi nous vous 
proposons un large assortiment de revête-
ments de sols répondant à toutes les envies 
et à tous les budgets.

Parquets, vinyles, stratifiés –  
une solution pour chaque projet

Que vous recherchiez l’authenticité du par-

quet en bois massif, la polyvalence du stratifié 

ou la résistance du revêtement vinyle, notre 

gamme couvre tous les styles et toutes les 

utilisations. Grâce à notre expertise dans 

le domaine du bois et de ses dérivés, nous 

sélectionnons des produits de haute quali-

té, à la fois esthétiques, durables et faciles 

d’entretien.

Un accompagnement personnalisé

Notre équipe de spécialistes vous conseille 

dans le choix du produit le mieux adapté à 

vos besoins. De la sélection du matériau à 

la pose, nous mettons notre savoir-faire à 

votre service pour garantir un résultat irré-

prochable.

Venez découvrir nos expositions

Rendez-nous visite dans nos Showroom 

Leuba Hiag SA et laissez-vous inspirer par 

la diversité de nos collections : touchez, 

comparez, imaginez et trouvez le sol parfait 

pour votre projet.

Un exemple de réalisation

Symbole d’élégance intemporelle, la pose 

d’un parquet en chêne en bâton rompu sur 

3 lames, huilé naturel et bordé d’une frise 

élégante. La frise périphérique, réalisée avec 

soin, apporte une finition haut de gamme à 

l’ensemble. Elle encadre le motif central et 

structure visuellement la pièce, accentuant 

son caractère élégant et raffiné. Cet élément 

décoratif transforme le sol en un véritable 

élément d’architecture intérieure, à la fois 

classique et moderne. ■

Pour de plus amples informations : 

Le bois – notre compétence

LEUBA HIAG SA

Leuba Hiag SA 
Le partenaire de confiance pour vos revê-

tements de sols, le bois et ses dérivés 

Chemin des Planchettes 1 

1032 Romanel-sur-Lausanne 

T +41 58 470 61 57 

Contact :  

Jean-Marc Aregger, Key Account Manager 

www.leubahiag.ch

↑↓ Projet Lutry
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APÉRO-BOIS 2025 
DE LIGNUM

Lignum Neuchâtel, Lignum Jura Bernois et 

Lignum Jura ont le plaisir de vous accueillir 

à l'apéro-bois suivant :

Recyclage et valorisation du bois  
Jeudi 13 novembre 2025, 18h,  

café-théâtre Le Royal

Introduction, par M. André Tellenbach, 

ing. civil EPF-SIA et président de Lignum 

Jura bernois

Utilisation du bois en cascade et son po-

tentiel de développement, par M. Michael 

Reinhard, chef Division Forêts, Office fé-

déral de l’environnement (OFEV), Berne

Présentation du volume de bois usagé 

récolté dans nos régions et des diffé-

rentes filières de recyclage et de valo-

risation, par M. Beat Gerber, directeur, 

Celtor SA, Tavannes

Questions – débats

Apéritif

Adresse: Grand-Rue 28, 2710 Tavannes

Entrée libre, mais inscription souhaitée 
auprès de :

Monsieur Claude Gassmann

Secrétaire de Lignum Jura bernois

Rue P.-Charmillot 9 | 2610 St-Imier

T 032 941 34 49

info@lignum-jurabernois.ch

www.lignum-jurabernois.ch■ 

Une marque de portes de JELD-WEN Suisse SA 
jeld-wen.ch

Leur toucher naturel séduit tout autant que leur solidité : un 
procédé de fabrication spécifique les rend résistantes aux rayures, 
à l’abrasion et aux chocs. Le grand choix de décors tendance 
offre également une liberté de décoration presque illimitée. 

Votre conseiller commercial régional JELD-WEN se fera un plaisir 
de vous remettre personnellement la collection d’échantillons. 
Contactez-le dès à présent !

Des surfaces de 
portes inspirantes

Découvrez la collection DuriTop
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MOIS DE MAINTENANCE - INEICHEN : 
RÉSERVEZ DÈS MAINTENANT 

VOTRE CRÉNEAU

-

Anticipez et réservez dès maintenant : une 

machine bien entretenue fonctionne de 

manière plus stable, reste performante plus 

longtemps et limite les arrêts imprévus. Cela 

se traduit pour vous par moins d’interruptions 

de production et une planification plus fiable.

Entretien

Une maintenance régulière est rentable. 

Nos techniciens expérimentés contrôlent 

vos machines selon des normes clairement 

définies, remplacent les pièces d’usure en 

temps utile et s’assurent que toutes les fonc-

tions sont opérationnelles. Votre installation 

reste ainsi productive tout en garantissant 

une sécurité de fonctionnement maximale. 

De plus, un entretien rigoureux peut avoir 

un impact direct sur la qualité de votre pro-

duit final.

Vous évitez ainsi les arrêts imprévus, les 

pertes de production et les baisses de qualité.

En optant pour un contrat de maintenance, 

vous facilitez la planification et le calcul des 

interventions à venir, tout en assurant la fiabi-

lité durable de vos machines et installations.

Pièces détachées

Nous disposons d’un large stock de pièces 

détachées, ce qui permet à nos techniciens 

de réaliser vos opérations de maintenance 

rapidement et efficacement.

Nos techniciens et monteurs apportent 

plusieurs décennies d’expérience et un sa-

voir-faire approfondi. En plus des entretiens 

réguliers, nos spécialistes sont à votre dis-

position pour le service et les réparations.

Nous réparons tous les modèles, anciens 

comme récents, quelle que soit leur marque.

Service

Pour les nouvelles installations ou les mon-

tages, vous bénéficiez de notre compétence 

et de notre précision. Chaque composant 

est monté de manière professionnelle et 

réglé avec précision, afin que votre machine 

fonctionne de manière fiable dès le premier 

jour. Cela permet de gagner du temps, d’évi-

ter les retouches et de démarrer le travail 

immédiatement en toute sécurité.

Réparation

Identifier les causes de panne, effectuer 

des réparations fiables et remettre vos ma-

chines ou installations en service font partie 

de notre quotidien.
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Lorsque cela est nécessaire, nos interventions vont parfois au-delà 

d’une simple remise en état.

En concertation avec vous, nous saisissons l’occasion pour 

optimiser vos machines de manière ciblée, que ce soit pour ré-

duire le bruit, renforcer la sécurité ou réaliser des améliorations 

personnalisées.

Compétence et passion

Forts de plusieurs décennies d’expérience, nos mécaniciens al-

lient savoir-faire technique et précision maximale, qu’il s’agisse 

des modèles les plus récents ou de machines plus anciennes. Ils 

identifient les causes des pannes, effectuent les réparations avec 

soin et remettent vos machines en parfait état, si nécessaire jusque 

dans les moindres détails.

→ Prenez rendez-vous dès maintenant pour l’entretien de votre 

machine ou de votre système d’aspiration. ■

Luzernerstrasse 26 

6294 Ermensee 

T 041 919 90 20 

info@ineichen.ch 

www.ineichen.ch

@brunex.ch

Découvrez 
L‘AluTop Plus :

BRUNEX AluTop Plus. 

Légère. Universelle. Performante.
La nouvelle BRUNEX AluTop Plus
offre d’excellentes performances 
en matière d’isolation thermique, 
de classification climatique et de 
résistance à l’effraction RC2. Elle 
est désormais également disponible 
avec une protection incendie EI30.
Que ce soit pour une entrée 
secondaire, une cave ou un local 
technique : elle constitue la solution 
universelle idéale.

Autres atouts ? Un poids réduit, 
un vantail mince et un excellent 
rapport qualité-prix.

Connaissez-vous déjà toute notre 
gamme de portes extérieures ?
Découvrez nos modèles BRUNEX 
ClimaTop Eco, ClimaTop Plus et 
Urbanum.

Découvrez 
les portes 
BRUNEX :

TÜRENFABRIK 
BRUNEGG AG

brunex_idb_anzeige_109x303_2_cm.indd   1 15.09.2025   12:36:23
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JOURNÉES DU BOIS SUISSE 2025 :  
UN APRÈS-MIDI AUX COULEURS  

AUTOMNALES, IDÉAL POUR  
UNE IMMERSION AU CŒUR DU BOIS

Texte et photos : Maria De Falco, FRECEM

Les Journées du Bois Suisse se sont déroulées du 12 au 13 septembre dernier. A cette occasion, la rédaction  
IDB s’est rendue à Rueyres, où la scierie Zahnd - l’une des plus grandes scieries de Suisse romande – ouvrait  
ses portes au public. Si l’on raconte volontiers l’histoire du bois de la graine à l’arbre, on oublie souvent celle  
de son second voyage : de l’arbre à l’abri, aux objets du quotidien, du matériau brut aux projets d’urbanisme, 

jusqu’à la transformation en chaleur et à l’énergie qu’il nous procure.

Au cœur du bois : visite de  
la Scierie Zahnd

Étendue sur une vaste surface, l’équivalent 

de treize terrains de football, comme le sou-

ligne dans un de ces articles la Tribune de 

Genève ; la Scierie Zahnd impressionnait 

dès les premiers instants. À bord d’un bus, 

les visiteurs, tels les joueurs d’une équipe 

entrant sur le terrain, étaient emmenés au 

cœur de cette géante du bois. Là, le spec-

tacle commençait : entre lames tranchantes 

et sciage robotisé, les troncs défilaient, les 

planches claquaient et la mécanique s’animait 

dans un ballet de puissance et de précision.

Chaque collaborateur, concentré à son poste, 

veillait à la parfaite maîtrise de la chaîne : 

triage, déplacement, découpe, empilage ; 

des milliers de troncs passaient entre leurs 

mains expertes.

Animée par la passion du bois, la scierie met 

en œuvre des installations ultramodernes : 

deux lignes de sciage, deux lignes de triage 

et d’empilage, quatre séchoirs, deux bacs 

de traitement, et de vastes halles de stoc-

kage. Avec près de 170 000 m³ de grumes 

transformées chaque année, et un objectif 

ambitieux de 200 000 m³ à l’horizon 2025, 

Zahnd s’impose comme un acteur majeur 

du secteur. Approvisionnée par les forêts 

suisses et tournée vers l’Europe, l’entreprise 

exporte 65 % de sa production vers la France, 

l’Italie et l’Espagne.

Enerbois : un détour fascinant  
au service de l’énergie du bois suisse

Après la découverte de la Scierie Zahnd, la 

visite se poursuivait par un détour captivant 

chez Enerbois, la centrale biomasse installée 

sur le même site à Rueyres.

Fondée en 2007, Enerbois SA est une coentre-

prise détenue à parts égales par Romande 

Énergie et la Scierie Zahnd SA. Ensemble, 

elles forment un partenariat « énergie verte » 

exemplaire, symbole d’une collaboration où 

industrie et durabilité se rejoignent.

Ici, le bois se réinvente et prend une nouvelle 

dimension : celle d’une énergie renouve lable 

et circulaire. Les visiteurs décou vraient 

comment chaque sous-produit : co peaux, 

écorces et sciure, représentant près de 

254 000 m³ par an, trouvait une seconde vie  
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grâce à une chaudière biomasse à haute 

performance.

Cette technologie transforme les résidus de 

la scierie en électricité, chaleur et pellets. 

La chaleur produite est réutilisée pour le 

séchage du bois et l’alimentation du réseau 

de chauffage local, réduisant ainsi la dépen-

dance aux énergies fossiles et bouclant un 

cycle énergétique entièrement circulaire.

Ce modèle d’écologie industrielle et de zéro 

gaspillage illustre pleinement la philosophie 

du label Bois Suisse : valoriser les ressources 

locales, créer de la valeur sur le territoire et 

encourager une production respectueuse 

de l’environnement.

Au fil de la visite, les participants découvraient 

qu’ici, rien ne se perd : chaque résidu devient 

une ressource, dans un modèle d’avenir 

où le bois suisse n’est pas seulement un 

matériau, mais une énergie vivante, locale 

et renouvelable.

Regards croisés sur le bois :  
comprendre, débattre et contextualiser 

les défis d’aujourd’hui

Enfin la visite s’est conclue sous une grande 

tente blanche, où un podium orné de fleurs 

attendait les invité·e·s du premier Séminaire 

Innovation forêt-bois organisé par Lignum 

Vaud. Cet événement a réuni des expert·e·s 

de la filière autour de thématiques d’avenir 

comme l’innovation, la durabilité, la sécurité 

sismique, le réemploi et la valorisation du bois 

communal. L’objectif : partager des expériences 

concrètes et inspirer les acteurs de la filière.

Le soutien du Canton à l’innovation — Sylviane  
Gosteli (DGE)
Sylviane Gosteli, responsable de l’économie 

forestière ainsi que de la promotion du bois 

et du développement de la filière forêt-bois 

à la Direction générale de l’environnement 

(DGE), a présenté les nouvelles orientations du 

Canton de Vaud en matière d’innovation dans 

la filière. Elle a souligné les synergies renfor-

cées entre politiques forestières, notamment 

l’évolution de la Loi forestière (PolFor 2040) et 

promotion du bois, appuyées par des motions 

cantonales, les dispositions financières et de 

subventionnement prévues aux articles 77 à 97 

de la LVLF, ainsi que par le plan climat visant 

à encourager l’utilisation du bois en cascade.

Le Canton soutient activement l’usage du 

bois local dans les constructions publiques 

et finance directement les projets valorisant 

le bois vaudois, avec 1,5 million de francs 

alloués à 77 projets depuis 2023. Ce dispo-

sitif renforce la durabilité, la compétitivité et 

la transmission du savoir-faire dans la filière. 

Un aspect clé de son intervention a porté sur 

l’accompagnement d’une filière en mutation, 

avec des enjeux majeurs tels que la mise en 

place de circuits courts de traçabilité et la 

construction avec son propre bois, au plus 

près des ressources locales.

Constructions bois et sécurité sismique — 
Luca Jeannerat & Alexine Subrin
Les ingénieurs Luca Jeannerat et Alexine 

Subrin ont exposé leur travail sur la concep-

tion parasismique du Centre Colis du Cœur 

à Plan-les-Ouates. Le bâtiment, en zone 

sismique Z1B, a été conçu grâce à une struc-

ture bois innovante utilisant des treillis en 

façade et des assemblages Ferwood©. Cette 

approche permet une dissipation efficace 

de l’énergie sismique, démontrant la per-

formance et la souplesse du bois dans la 

construction parasismique moderne.

Réemploi et économie circulaire du bois — 
Luca Cornuz
Luca Cornuz, étudiant en master à la HES 

bernoise, a présenté ses recherches sur l’uti-

lisation en cascade et le réemploi du bois. Il a 

rappelé les trois « S » du bois : Séquestration, 

Stockage et Substitution, auxquels le réem-

ploi ajoute une prolongation du stockage 

carbone. Il est important de distinguer deux 
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notions souvent confondues : le recyclage, 

qui implique une transformation du matériau 

pour fabriquer un nouvel objet, et le réem-

ploi, qui consiste à remettre en service un 

élément existant pour le même usage. Si 

plusieurs projets pilotes émergent, les défis 

restent importants : coûts de déconstruction, 

logistique, stockage et garanties. Il existe 

des méthodes de réalisation d’inventaires 

avant une démolition. 

Malgré l’absence de plateforme nationale, 

des initiatives locales comme Materiuum 

ou Salza ouvrent la voie à une économie 

circulaire du bois.

Le projet Colovray : valoriser le propre bois 
dans la construction publique
Jonathan Krebs, ingénieur civil et sous-di-

recteur chez INGPHI, et Adrian Meredith, 

architecte EPFL et chef de projet au service 

d’architecture de la ville de Nyon, ont pré-

senté le complexe multisport de Colovray, un 

projet emblématique intégrant l’utilisation du 

bois local et du propre bois communal. Dès 

la phase de conception, l’approvisionnement 

en grumes a été planifié en collaboration 

avec les partenaires forestiers régionaux 

afin d’assurer la traçabilité du matériau et de 

limiter les transports à un rayon de moins de 

150 km. Cette démarche, véritable projet dans 
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le projet, implique une coordination étroite 

sur les plans technique, temporel, légal et 

financier : définition précise des volumes 

de bois disponibles, réservation des lots 

auprès des services forestiers, respect des 

procédures de marchés publics et maîtrise 

budgétaire malgré la complexité logistique. 

Grâce à l’implication du service de l’environ-

nement de Nyon, de la Forestière (exploi-

tant de la forêt nyonnaise) et du Cedotec, 

le projet illustre parfaitement les bénéfices 

d’une construction en circuit court, alliant 

valorisation des forêts locales, exemplarité 

environnementale et innovation publique.

À l’issue des interventions, les participants 

enthousiastes ont échangé avec les ora-

teurs et oratrices, soulevant de nombreuses 

questions. Car à l’heure d’un tournant majeur 

pour la filière, beaucoup de points restent à 

explorer. Dans un monde qui va vite, il n’est 

pas toujours simple de prendre le temps 

d’innover et d’intégrer le changement dans 

une vision à la fois présente et durable ; c’est 

pourtant là que réside le véritable sens de 

l’innovation. Le soutien et la mise à disposi-

tion du temps et des moyens pour celles et 

ceux qui maîtrisent déjà l’existant demeurent 

essentiels.

La journée s’est achevée dans une atmos-

phère conviviale, autour d’un verre, bercée 

par la lumière d’une fin d’après-midi et l’odeur 

du bois fraîchement scié.

Mais les Journées Bois ne s’arrêtaient pas 

là : dès le lendemain, le souffle de cet événe-

ment s’est tourné vers un autre public — les 

familles et les enfants, invités à découvrir, 

au Signal de Bougy, le monde passionnant 

du bois à travers des activités ludiques et 

pédagogiques. Un parcours en forêt per-

mettait de présenter diverses entreprises 

et associations sous la forme de démons-

trations (sciage à la tronçonneuse, assem-

blages bois), concours et jeux de pistes. 

Parmi elles, Schaller et Fils, Les Planches du 

Nozon, Woodspirit, l’Ecole de la Construction 

et le Groupement Forestier de la Saubrette 

ont rencontré un beau succès auprès des 

plus jeunes. ■

↑ Sylviane Gosteli, Direction générale de l’environnement 

(DGE)

↑ Projet Colovray – photo@localarchitecture.ch

PUBLICITÉ

Porte coulissante, coupe-feu 
et phonique < 37 dB.
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IMPOSANT ET IMPECCABLE

Raboter, poncer et structurer les poutres 
lamellées-collées pour obtenir une sur-
face parfaite

La société Neue Holzbau AG, basée à 

Lungern (Suisse), atteint désormais dans 

le traitement des surfaces une précision 

comparable à celle d’un centre d’assem-

blage. « Aujourd’hui, même les poutres la-

mellées-collées doivent offrir des surfaces 

visibles et soignées », souligne le directeur 

général Sascha Abplanalp.

Pour associer une ponceuse performante à 

son centre d’assemblage, l’entreprise a trouvé 

en KÜNDIG le partenaire idéal. La nouvelle 

REGENT, récemment mise en service dans 

le canton d’Obwald, est l’aboutissement de 

cette collaboration visionnaire.

Affiner avec précision  
des dimensions extrêmes

L’aspect naturel du bois confère même aux 

poutres lamellées-collées de plusieurs tonnes 

une impression de solidité rassurante. Pour 

mettre en valeur non seulement leur capa-

cité de charge, mais aussi leur esthétique, 

la société Neue Holzbau AG fait désormais 

confiance à KÜNDIG.

La machine REGENT peut traiter des sections 

allant jusqu’à 1,2m × 1,2m, des longueurs de 

16 m et des pièces pesant jusqu’à 15 tonnes. 

Les faces supérieure et inférieure sont pon-

cées simultanément, puis, si nécessaire, 

la poutre est retournée à l’aide d’une grue 

pour un second passage. En complément 

des unités de ponçage, la machine est équi-

pée d’arbres de rabotage et de rouleaux 

de brossage. « Initialement prévues pour 

le dépoussiérage, les brosses à poils plus 

durs peuvent également structurer le bois, » 

explique M. Abplanalp.

« Cela confère un aspect plus raffiné et  

atténue les marques d’usage. » 

Prochainement, des essences feuillues 

comme le frêne devraient également être 

mises à l’essai.

KÜNDIG ose une nouvelle conception

La société Holzbau AG, qui fabrique elle-

même son bois lamellé-collé, savait exac-

tement quelles performances elle attendait 

de la machine.

« Les modules étaient déjà disponibles et 

nous possédions une expérience solide 

avec les charges lourdes », explique Lukas 

Kündig, PDG du groupe KÜNDIG. « Nous 

étions convaincus de pouvoir répondre à 

ces exigences. »

Et les faits lui donnent raison : la REGENT 

est capable de raboter jusqu’à 8 mm par 

face et de poncer jusqu’à 2 mm. « L’avance 

est assurée par des tables à rouleaux, et le 

réglage en hauteur jusqu’à 600 mm s’effec-

tue en seulement 30 secondes, avec une 

précision au dixième de millimètre », précise  

M. Kündig. Comme la table reste fixe et que 

seule la partie supérieure se déplace, la hau-

teur de travail demeure constante – un atout 

essentiel pour l’intégration en ligne.
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Une solution sur mesure  
pour des exigences extrêmes

Installée dans une fosse spécialement 

conçue, la REGENT a dû être livrée démon-

tée avant d’être assemblée sur place par les 

techniciens KÜNDIG. Les premiers résultats 

sont très encourageants : « À peine un mois 

après la livraison, nous avons pu démarrer 

une production efficace. C’est surtout pour 

nos commandes spéciales que la REGENT 

démontre tout son potentiel – et elles sont 

nombreuses », souligne M. Abplanalp. ■

Pour de plus amples informations :

Kündig AG 
Schleifmaschinen 

Hofstrasse 95 

8620 Wetzikon 

T 041 43 477 30 01 

www.kuendig.ch 

info@kuendig.ch ↖↑↓ Autrice : Mme Sonja Balazs
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Gaille Construction SA 2027 Fresens 032 835 28 28 www.gaille.ch

Villvert SA 1401 Yverdon-les-Bains 024 423 00 90 www.villvert.ch

Dynamic Habitat 2735 Malleray 032 492 11 20 www.dynamic-habitat.com

Beaud Maurice et Fils SA 1669 Albeuve 026 928 40 50 www.beaud-mbf.ch

Dasta Charpente Bois SA 1228 Plan-les-Ouates 022 880 03 70 www.dasta.ch

ELEMENT 9 architecture 1023 Crissier 021 634 55 01 www.LMen.ch

Charpentes Vial SA 1724 Le Mouret 026 413 94 13 www.vialcharpentes.ch

Atelier Volet SA 1806 St-Légier 021 926 85 85 www.volet.ch

Amédée Berrut SA 1868 Collombey 024 471 14 01 www.berrutbois.ch

SCHWAB-SYSTEM John Schwab SA 3236 Gampelen 032 315 02 02 www.schwab-system.ch

Dizerens Frères Sàrl 1063 Chapelle-sur-Moudon 021 905 37 37 www.dizerenssarl.ch

Maisons bois

Dizerens Frères Sàrl 1063 Chapelle-sur-Moudon 021 905 37 37 www.dizerenssarl.ch

Atelier Volet SA 1806 St-Légier 021 926 85 85 www.volet.ch

Charpente Kurth SA 1350 Orbe 024 486 85 85 www.kurth-sa.ch

Dasta Charpente Bois SA 1228 Plan-les-Ouates 022 880 03 70 www.dasta.ch

Charpentes Vial SA 1724 Le Mouret 026 413 94 13 www.vialcharpentes.ch

JPF-Ducret SA 1630 Bulle 1 026 919 72 82 www.jpf-ducret.ch

Amédée Berrut SA 1868 Collombey 024 471 14 01 www.berrutbois.ch

GRAZ SA Constructions Bois 1052 Le Mont-sur-Lausanne 021 653 49 04 www.grazsa.ch

FARMWOOD SA 1530 Payerne 026 663 97 11 www.farmwood.ch

André SA 1169 Yens 021 800 93 07 www.andre.ch

Charpente

Bourquin Bernard SA 1217 Meyrin 022 782 25 00 www.bourquinbois.ch

Samvaz SA 1618 Châtel-St-Denis 021 948 34 34 www.samvaz.ch

Schilliger Holz AG 6403 Küssnacht 041 854 08 00 www.schilliger.ch

Éléments de structures

Les casiers d’entreprises, qui présentent des documents concernant divers produits ou prestations en relation avec le bois, sont un outil 

efficace dans le cadre du service technique prodigué par les collaborateurs du Cedotec. Particuliers, professionnels, le Cedotec se tient 

à votre disposition pour tout renseignement sur des sujets tels que protection incendie, préservation du bois, conseil avant travaux, etc.

CASIERS D’ENTREPRISES
DU CEDOTEC
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Etienne Berney SA 1348 Le Brassus 021 845 58 39 www.etienneberney.ch

Gétaz Miauton SA 1800 Vevey 021 925 08 00 www.getaz-miauton.ch

Boissec SA 1030 Bussigny 021 706 44 55 www.boissec.ch

Biood 6403 Küssnacht 041 854 08 00 www.biood.ch

EcoGris 2855 Glovelier 032 427 04 04 www.corbat-holding.ch

EcoNoir 2855 Glovelier 032 427 04 04 www.corbat-holding.ch

Produits bois

Sani-Bois Sàrl 1401 Yverdon-les-Bains 024 445 23 20 www.sanibois.ch

Bosshard + C0. AG, Arbezol 8153 Rümlang 044 817 74 74 www.bosshard-farben.ch

Bois RIL SA 1614 Granges (Veveyse) 021 908 05 58 www.bois-ril.ch

Stemmer SA 1816 Chailly-Montreux 021 964 12 21 www.stemmersa.ch

Paraxyl Sàrl 1026 Echandens 021 701 41 11 www.paraxyl.ch

Traitements

Flumroc SA 1304 Cossonay-Ville 021 691 21 61 www.flumroc.ch

Saint Gobain Isover SA 1522 Lucens 021 906 01 11 www.isover.ch

Gyso SA 1023 Crissier 021 637 70 90 www.gyso.ch

Siga Cover SA 6017 Ruswil 041 499 69 69 www.siga.ch

Ampack SA 9401 Rorschach  071 858 38 00 www.ampack.ch

Fermacell 3110 Münsingen 031 724 20 20 www.fermacell.ch

Knauf SA 1400 Yverdon-les-Bains 058 775 83 00 www.knauf.com/fr-CH 

Rigips SA 3977 Granges 027 459 27 71 www.rigips.ch

Isolation et produits

Renoantic SA 1630 Bulle 021 944 02 54 www.renoantic.ch

Assemblages

Groupe Corbat 2855 Glovelier 032 427 04 04 www.corbat-holding.ch

Ludoril SA 1607 Palézieux-Gare 021 908 05 58 www.bois-ril.ch

Aménagements extérieurs

Charpente Concept 1258 Perly 022 721 10 00 www.charpente-concept.com

CBT SA 1025 Saint-Sulpice 021 697 08 50 www.cbs-cbt.com

CR Conseils 1610 Oron-la-Ville 021 907 98 47 www.cr-conseils.ch

Cambium Ingénierie SA 1400 Yverdon 021 800 90 50 www.cambium-ing.ch

Bois Initial SA 1110 Morges 021 802 35 35 www.bois-initial.ch

Timbatec SA 2800 Delémont 058 255 15 16 www.timbatec.ch

Beaud Ingénieurs Bois Sàrl 1630 Bulle 026 564 40 40 www.beaudingenieurs.ch

Bureaux d’ingénieurs et de conseil

CEDOTEC | Office romand de Lignum | Tél. 021 652 62 22 | info@cedotec.ch | www.cedotec.ch
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SWISSSKILLS 2025 À BERNE :  
LES ROMANDS TOUJOURS  

BIEN PRÉSENTS !
Texte et photos : Gilles Dumuid, FRECEM

Du 17 à 21 septembre, Berne a accueilli les écoles et les familles de toute la Suisse pour  
leur permettre de faire connaissance avec les métiers du tissu économique national.  

Lors de ce grand rassemblement, plus de 92 professions ont organisé leur championnat suisse,  
dont les résultats ont été proclamés durant une cérémonie grandiose.

Lors des SwissSkills à Berne, les trois métiers 

de la FRECEM ont révélé tous les talents de 

leurs participants ! Neuf candidats menuisiers 

et ébénistes au total se sont affrontés dans 

une ambiance amicale, mais néanmoins 

compétitive, successivement dans les deux 

professions.

Voici les classements :

Ébénisterie

Menuiserie

↑ Tâche des charpentiers ↑ À gauche, la tâche d’ébénisterie. À droite, celle de 

menuiserie

↑ À gauche, Jules Honoré, médaillé d’argent, entreprise 

Michel Mooser SA à Charmey FR

Schreiner/-in I Möbelschreiner/-in

Ebéniste/Menuisier I ébénisterie / Ebéniste/Menuisière I ébénisterie

Falegname I mobili e arredamento d'interni

Rang

Rang

Rango

Vorname

Prénom

Nome

Nachname

Nom

Cognome

Ort

Lieu

Città

Kanton

Canton

Cantone

Aktueller Arbeitgeber

Employeur actuel

Datore di lavoro attuale

1 Silvan Reichen Frutigen BE LUAG Luginbühl AG GOLD

2 Florian Länzlinger Mosnang SG Schreinerei Gämperle SILVER

3 Augustin Mettraux Fontainemelon NE Menuiserie S.Barfuss SARL BRONZE

4 Josuah Nelles Bern BE Ehrenzeller + Kovatsch AG, Schreinerei + Innenausbau

5 Noé Grand Chamoson VS Eskiss SA

6 Oskar Imgrut La Chaux VD ETML

7 Michael Iten Morgarten ZG Koller AG

8 Florin Berni Samedan GR Engadiner Lehrwerkstatt

9 Patrik Felder Flühli LU Schreinerei Lötscher GmbH

Schreiner/-in I Massivholzschreiner/-in

Ebéniste/Menuisier I menuiserie / Ebéniste/Menuisière I menuiserie

Falegname I costruzioni e finestre

Rang

Rang

Rango

Vorname

Prénom

Nome

Nachname

Nom

Cognome

Ort

Lieu

Città

Kanton

Canton

Cantone

Aktueller Arbeitgeber

Employeur actuel

Datore di lavoro attuale

1 Augustin Mettraux Fontainemelon NE Menuiserie S.Barfuss SARL GOLD

2 Florian Länzlinger Mosnang SG Schreinerei Gämperle SILVER

3 Silvan Reichen Frutigen BE LUAG Luginbühl AG BRONZE

4 Noé Grand Chamoson VS Eskiss SA

5 Josuah Nelles Bern BE Ehrenzeller + Kovatsch AG, Schreinerei + Innenausbau

6 Oskar Imgrut La Chaux VD ETML

7 Florin Berni Samedan GR Engadiner Lehrwerkstatt

8 Michael Iten Morgarten ZG Koller AG

9 Patrik Felder Flühli LU Schreinerei Lötscher GmbH
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Augustin Mettraux deux fois  
sur le podium !

Le Neuchâtelois a fait fort en se classant en 

première place des menuisiers et troisième 

place des ébénistes ! Le Valaisan, Noé Grand 

et le Vaudois, Oskar Imgrut le suivent de 

près. Augustin sera donc le représentant 

↑ Les 9 candidats suisses en menuiserie et ébénisterie accompagnés de leurs chefs expert internationaux.  

A gauche :Roger Huwyler, au centre en rouge ; Tobias Hugentobler, à droite : Benjamin Baechler.

 Sont égalemet présents d’anciens candidats aux mondiaux et actuellement experts : Loïc Santschi, Sven Bürki, Jérémie Droz.

défendus. En effet, Jules Honoré s’est classé 

à la deuxième place du podium !

Jules entre donc dans l’équipe du national 

team de charpenterie et devra se qualifier 

lors de pools internes pour les EuroSkills et 

WorldSkills à venir. 

des menuisiers suisses aux WorldSkills de 

Shanghai du 22 au 27 septembre 2026. 

Médaille d’argent pour Jules Honoré

Du côté des charpentiers, sur les douze can-

didats nationaux, le Vaudois Gabin Zaffinetti 

et le Fribourgeois Jules Honoré se sont bien 

Charpenterie

La FRECEM et l’IDB les félicitent chaleu-

reusement pour ces excellents résultats et 

leur souhaitent une bonne préparation et 

beaucoup de plaisir dans la suite de leurs 

aventures. ■
↑ Augustin Mettraux, médaillé d’or en menuiserie et 

de bronze pour l’ébénisterie, entreprise Menuiserie 

S.Barfuss SARL à Fontainemelon NE

Zimmermann/Zimmerin

Charpentier / Charpentière

Carpentiere / Carpentiera

Rang

Rang

Rango

Vorname

Prénom

Nome

Nachname

Nom

Cognome

Ort

Lieu

Città

Kanton

Canton

Cantone

Aktueller Arbeitgeber

Employeur actuel

Datore di lavoro attuale

1 Silvan Aeschlimann Röthenbach i.E. BE Zimmerei Röthlisberger AG GOLD

2 Jules Honoré La Tour-de-Trême FR Michel Mooser SA SILVER

3 Luca Wissler Oey BE Gebr. Blatti Holzbau AG BRONZE

4 Michael Tresch Silenen UR Bissig Holzbau GmbH

5 Moritz Krieg Grafenried BE Zürcher Holzbau Bern AG

6 Nathan Schmid Grasswil BE Grütter Block- und Holzbau GmbH

7 Joshua Rolli Riggisberg BE Hossmann Holzbau und Architektur AG

8 Fabian Heim Illnau ZH Candrian Holzbau und Zimmerei AG

9 Kean Ruetsch Richterswil ZH Zogg AG

10 Gabin Zaffinetti Les Posses-sur-Bex VD Hubert Constrution bois SA

11 Jannick König Volketswil ZH Winterberger Holzbau AG

12 Michaela Neff Brülisau AI astrain AG
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INFO – LAB-BOIS : UNE NOUVELLE 
PLATEFORME POUR LA FORMATION 

EN CHARPENTERIE
Texte et visuel : FRECEM

Deux visioconférences pour les formateurs en entreprise sont prévues cet automne.  
Réservez d’ores et déjà les dates ci-dessous.

Depuis cet été, la nouvelle volée d’apprentis 

charpentières et charpentiers se forme avec 

LAB-Bois, la documentation digitale dédiée 

à la profession. Cette plateforme est conçue 

spécialement pour les échanges entre les 

apprentis et les formateurs en entreprise de 

charpente. Elle permet de :

 consulter et annoter les contenus  

de formation,

 préparer et évaluer les dossiers  

de formation,

 réaliser les évaluations des apprentis 

directement en ligne.

Pour se familiariser avec cet outil, la FRECEM, 

accompagnée de M. Bertrand Mayor (entre-

preneur et responsable CIE à Martigny), orga-

nise deux visioconférences de démonstra-

tion. Chaque séance sera suivie d’un temps 

d’échange pour vos questions.

Dates des visioconférences
 Jeudi 30 octobre 2025,   

16 h 30 à env. 17 h 30

 Mardi 11 novembre 2025,   

16 h 30 à env. 17 h 30

Les liens de connexion sont disponibles via :
 le site https://www.frecem.ch/charpen-

terie/moyens-didactiques/lab

 le mail envoyé par la FRECEM,

 le mail envoyé par les secrétariats  

patronaux.

 Le mail envoyé par les services  

de la formation de chaque canton. ■ 

PUBLICITÉ

COMPÉTENCE DANS 
L‘ARTISANAT

8184 Bachenbülach | Tel.: 044 872 51 00 | www.hm-spoerri.ch

Sciage – La scie circulaire à 
format géniale avec double 
inclinaison

Machines à bois
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Permapack AG  |  9401 Rorschach  |  permapack.ch

Scanner le code QR & en savoir plus!

Permafix – des produits de consommation de haute qualité pour la 
construction. Grande disponibilité des produits et service flexible. 

UN SEUL FOURNISSEUR POUR TOUT

Construire avec Permafix.

Masquer & 
protéger

CCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCooooooooooolllllllllllllllllleeeeeeeeeeeeeeerrrrrrrrrr &&&&&&&&&&&&  
mmmmmmmmmmmmmmmmmmoooooooooooooooonnnnnnnnnnntttttttteeeeeeeeeeeeeeeeerrr

ÉÉÉÉÉÉÉÉÉÉÉÉÉÉÉÉÉÉÉÉÉÉÉÉÉÉÉÉÉÉÉÉÉttttttttttttttttaaaaaaaannnnnnnnnnnnnnnncccccccccccccccccccccccchhhhhhhhhhhhhhhhhheeeeeeeeeeeeeeeeerrrrrrrrrrrrrrrrr &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& 
issssssssssssooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooolllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllleeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeerrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrr

30445_Inserat_IDB_10_220x297mm.indd   1 26.06.25   14:0135 IDB 2025-10 Publicites.indd   35 24.10.25   09:54



IDB 10

36

FORMATION

FORMATION ET CARRIÈRE  
DANS LES MÉTIERS DU BOIS

Texte : FRECEM – Photo: www.shutterstock.com

Calendrier des formations et des examens pour les mois à venir.  
Les informations complètes et délais sont disponibles sur le site internet de la FRECEM.

Dates importantes pour les mois prochains

Les prochaines dates d’inscription

Examen CMCH Contremaître 
charpentier-ère
Examen écrit : 20 au 23 octobre 2025 

Délai inscription : clôturé

Frais d’inscription : CHF 1’500.–  

Lieu d’examen : Tolochenaz

MOD GP brevet fédéral Gestion de projet 
menuisier-ère
Examen : MOD GM, Gestion de mandat 

Date d’examen : 22 janvier 2026

Lieux de l’examen : Tolochenaz | Martigny | 

Colombier-Delémont 

Délai d’inscription : clôturé 

Frais d’inscription : CHF 3’220.-
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ANNONCE

NOTRE SPÉCIALISTE STPS 
en visite dans vos entreprises!

Demandez un rendez-vous conseils:
Thierry Dougoud 

info@setrabois.ch

021 552 35 66

www.setrabois.ch Ce mois 

nous sommes:

Deux forces, 
une mission : 
vous satisfaire !
« Laine de verre de 
Suisse de Sager AG - 
disponible en stock 
chez Isotosi SA »ISOTOSI SA Ile Falcon T 027 452 22 00

Rue du Manège 3 info@isotosi.ch
CH-3960 Sierre www.isotosi.ch
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 MATÉRIAUX | PRODUITS FINIS | SEMI FINIS

 BOIS ET PLACAGES

Konstanzerstrasse 58
8274 Tägerwilen
T 071 666 71 22
info@boxmanufaktur.ch | www.boxmanufaktur.ch

Imprégnation et commerce de bois
Pra Charbon 44 | 1614 Granges Veveyse
T 021 908 08 58
contact@bois-ril.ch | www.bois-ril.ch

Route de Reculan 1B | 1030 Bussigny
T 021 706 44 55 | F 021 706 44 66
info@boissec.ch | www.boissec.ch

Rue de l’Ancienne Pointe 12 | CP 112 | 1920 Martigny
T 027 721 71 46 | info@busermat.ch
Z. I. L’Epine 1 | 1868 Collombey | T 024 472 16 16 |  
collombey@busermat.ch
www.busermateriaux.ch

ZI La Plaine B | Route de la Venoge
1302 Vufflens-la-Ville | T 021 631 14 90
F 021 631 14 91 | hgc.vufflens@hgc.ch | www.hgc.ch

Votre partenaire compétent
Ihr zuverlässiger Partner

 | Dicki 193 i
3415 Hasle b. Burgdorf | T 034 461 57 57
info@holzmichel.ch | www.holzmichel.ch

Kanalstrasse 14 | 5745 Safenwil AG
T 056 622 17 77 | F 056 622 81 33
info@tuerenfabrik.ch
www.tuerenfabrik.ch

 BOIS IMPRÉGNÉS EN AUTOCLAVE

Industrie du bois, scierie
Rue de la Gare 28 | 2855 Glovelier 
T 032 427 04 04
info@groupe-corbat.ch
www.groupe-corbat.ch

 BOIS LAMELLÉ-COLLÉ

Constructions en bois | Bureau d’étude
1950 Sion | T 027 203 31 34
a.fournier.cie@bluewin.ch | www.fourniercharpente.ch

BLC / DUO / Dalles BLC-CLT / Caissons CLT-BOX
Weinfelderstrasse 29a | 8560 Märstetten
T 071 918 79 79 | F 071 918 79 78
info@schneider-holz.com
www.schneider-holz.com
Conseil et vente pour la Suisse romande
079 637 50 20
info@schneider-holz.com

Buchmattstrasse 39 
3400 Burgdorf
T 034 429 20 20
F 034 429 20 21
info@rothburgdorf.ch 
www.rothburgdorf.ch

Haltikon 33
6403 Küssnacht am Rigi
T 041 854 08 00
F 041 854 08 01
info@schilliger.ch | www.schilliger.ch

Bois de construction, carrelets phoniques
Pra de Plan 25
1618 Châtel-St-Denis
T 021 948 34 34
F 021 948 34 35
info@samvaz.ch
www.samvaz.ch

 BOIS MASSIFS

Scierie Industrie et commerce de bois
Rue de la Reusière 20
2024 Saint-Aubin
T 032 836 29 29
F 032 836 29 19
info@burgat.ch
www.burgat.ch

Industrie du Bois
2943 Vendlincourt 
T 032 474 04 04
info@groupe-corbat.ch
www.groupe-corbat.ch

 | Scierie, commerce de bois
Rue de l’Industrie 10 
1373 Chavornay
T 024 441 12 14 
admin@scierie-dutoit.ch
www.scierie-dutoit.ch

 CAISSERIE INDUSTRIELLE

Rue des Artisans 18 | ZA Les Ussières
1088 Ropraz | T 021 653 20 35
F 021 653 20 50
michelrandin@randincharpente.ch
www.randincharpente.ch

 CHARPENTES

Route Industrielle 1 | 1806 Saint-Légier
T 021 926 85 85 | F 021 926 85 86
info@volet.ch | www.groupe-volet.ch

ZI. Budron H 15 
1052 Le Mont-sur-Lausanne
T 021 653 49 04F 021 653 49 03
info@grazsa.ch |  www.grazsa.ch

7-9, Ch. de la Verseuse | 1219 Le Lignon
T 022 757 17 06 | F 022 757 43 92
l.geneve@construction-bois.ch

Route de la Montaneire 7
1464 Chavannes-le-Chêne
T 077 401 10 75
info@michoudsa.ch
www.michoudsa.ch 

CONSTRUCTION D’ESCALIERS

Constructions d’escaliers, charpente, rénovation
Rte des Grands Bois 7 | 1663 Epagny
T 026 921 22 44 | F 026 921 31 12
info@escalier.ch | www.escalier.ch

Rte de Riddes 101 | 1950 Sion
T 027 203 35 91 | F 027 203 35 42 
jr@deneriaz.com | www.deneriaz.com

Rte de Corserey 22 | 1746 Prez-vers-Noréaz
T 026 470 12 15
info@escaliers-mauron.ch
www.escaliers-mauron.ch

CORIAN©

Fabricant agréé Corian©
Ch. des Fayards 7 | 1032 Romanel-sur-Lausanne
T 021 644 38 38 | F 021 644 38 39
info@ledermann-sa.ch | www.ledermann-sa.ch

albert seppey & fils sa    |    1987 hérémence    |    tél. 027 281 12 08

Menuiserie-agencement
Fabricant agréé Corian®

1987 Hérémence
T 027 281 12 08 | F 027 281 18 71
info@seppey-sa.ch | www.seppey-sa.ch

DISTRIBUTION ARLIANTM | RICHLITE®

STARON®

Harbirbenweg 1 | 8181 Höri
T 044 823 18 80 | info@studerhandels.ch
www.studerhandels.ch

 FENÊTRES ANTI-FEU

Fabrique de fenêtres bois, bois-métal,  
PVC, anti-feu
Entre-Deux-Bolles 3
2117 La Côte-aux-Fées
T 032 865 11 28 | F 032 865 12 28
buchs-freres@bluewin.ch
www.buchs-freres.ch

Fenêtre EI30 et EI60 en sapin-mélèze-chêne
Porte extérieure EI30 pleine ou vitrée en système 
bois ou bois-métal  
fabriquant partenaire FeuerSchutz Team
21, avenue des Platanes | 3960 Sierre
T 027 451 77 10 | info@t-z.ch | www.t-z.ch

Fenêtres coupe-feu certifiées EI30
en bois et bois-alu
Z. I. du Moulin du Choc B
1122 Romanel-sur-Morges
T 021 869 99 70 | F 021 869 99 74
info@veralubois.ch | www.veralubois.ch

 FENÊTRES

Fabrique de fenêtres bois, bois-métal, PVC
Rue de la Drague 23 | 1950 Sion
T 027 322 94 54 | F 027 322 02 09
info@delezefreres.ch | www.delezefreres.ch

Fenêtres et portes d'entrées  
PVC | PVC-Alu | Bois | Bois-Alu 
Route du Pré-du-Bruit 1 
1844 Villeneuve 
T 021 967 08 00
wv-romandie@egokiefer.ch  
www.egokiefer.ch

38-41 IDB 2025-10 Bonnes adresses.indd   38 24.10.25   09:57



39

IDB 10BONNES ADRESSES

FACO Systeme AG 
Fournisseurs de systèmes bois-métal 
Werkstrasse 20 
3250 Lyss 
T 032 387 16 66 
info@faco-ag.ch 
www.faco-ag.ch

Conseil et vente pour la Suisse romande :
Laurent Lebet
N 079 605 65 24
l.lebet@faco-ag.ch

«La bonne adresse pour vos fenêtres»
Fenêtres et portes d’entrée
Bois | Bois-métal | PVC | Aluminium
T 024 468 10 24 | info@fenetres-ecoplus.ch
www.fenetres-ecoplus.ch

Ringstrasse 15 | 4600 Olten
T 044 872 70 10 | P 079 939 28 05
info@fff.ch | www.fff.ch/fr

Entreprise familiale depuis 1907
Fabrication et pose de fenêtres, portes et façades  
en bois, bois-métal, PVC
Neuchâtel | info@gindraux.ch | 032 555 26 80
Vaud | lausanne@gindraux.ch | 021 555 26 50
Genève | geneve@gindraux.ch | 022 555 26 40
www.gindraux.ch

Fabriques de fenêtres et menuiserie
Ch. des Essperis 1
1470 Estavayer-le-Lac
T 026 663 93 93
F 026 663 39 46
info@gutknecht-sa.ch
www.gutknecht-sa.ch

Z. I. Les Ilettes
CP 166 | 1870 Monthey 1
Tél. 024 475 71 31
Fax 024 475 71 39
info@michellod-menuiserie.ch
www.michellod-menuiserie.ch

Fabriquant de fenêtres bois-métal, PVC, porte EI30
Rue de la Gare 13 | 2074 Marin-Epagnier
Av. Charles-Naine 1 | 2300 La Chaux-de-Fonds
Tél. 032 722 62 62
www.societe-technique.ch

Fenêtre coulissante motorisée, basculante, guillotine, 

pivotante sur axe horizontale ou verticale, monument 

historique, ouvrant à l’italienne, anti-feu, cintrée en bois, 

bois-métal, Pollux, Structural affleuré à la façade
21, avenue des Platanes
3960 Sierre
T 027 451 77 10 | info@t-z.ch
www.t-z.ch

Z. I. Moulin du Choc B
1122 Romanel-sur-Morges
T 021 869 99 70 | F 021 869 99 74
info@veralubois.ch
www.veralubois.ch

FENÊTRES PVC

FENÊTRES PORTES VÉRANDAS

Bureaux- Stock
Rte de l’Industrie 38 
1615 Bossonnens (FR)

Showroom
Rte de Salavaux 43 
1595 Faoug (VD)
T 026 925 99 55
info@dafeplast.ch | www.dafeplast.ch

Rue Sedrac 11 | 2950 Courgenay
T 032 471 33 00 | F 032 471 32 18
info@domofen.ch | www.domofen.ch

Rte d’Oron 17a
1041 Poliez-Pittet
T 021 886 12 30 | F 021 886 12 31
finstral@finergie.ch | www.finstral.ch

Fenêtres-portes-moustiquaires
Avenue des Champs-Montants 10b
2074 Marin
T 032 727 19 19 
F 032 727 19 10
info@mddiffusion.ch
www.mddiffusion.ch

Z. I. Moulin du Choc B
CH-1122 Romanel-sur-Morges
T +41(0)21 869 99 70
F +41(0)21 869 99 74
info@veraluplast.ch
www.veraluplast.ch

Z. I. Le Marais 4
1312 Eclépens
Tél. 021 866 06 40
Fax 021 866 06 48
info@zurbuchensa.ch | www.zurbuchensa.ch

DISTRIBUTION HIMACS

Hardstrasse 10
8303 Bassersdorf
T 044 825 31 79
F 044 825 39 77
www.himacs.ch
info@himacs.ch

 HUISSERIES

St. Gallerstrasse 11 | 8353 Elgg
T 052 368 56 00
F 052 368 56 50
M 079 384 71 59
info@kellerzargen.ch
www.kellerzargen.ch

 ISOLATIONS

Isolations en fibre de bois/systèmes de façade à 
crépir/systèmes d’étanchéité de toiture
Weinfelderstrasse 29a | 8560 Märstetten TG
T +41 71 918 79 79 | F +41 71 918 79 78
info@schneider-holz.com
www.schneider-holz.com
Conseil et vente pour la Suisse romande
079 637 50 20 | info@schneider-holz.com

Marchand spécialisé pour toitures,  
façades et terrasses depuis 1982
Rue du Manège 3
Ile Falcon | 3960 Sierre 
T 027 452 22 00
www.isotosi.ch

Dornhügelstrasse 10 | 5724 Dürrenäsch
T +41 62 767 87 87 | F +41 62 767 87 80
info@sager.ch | www.sager.ch

JOINTS D’ÉTANCHÉITÉ

Gewerbestrasse 10
CH-4450 Sissach
T 061 973 86 02 | F 061 973 86 03
www.hanno.ch
Votre conseiller en Suisse romande:
Christophe Mercier
076 364 52 77
christophe.mercier@hanno.ch

Profilé de caoutchouc et matières synthétiques
Grenzweg 3
CH-5726 Unterkulm
T 062 768 70 80
F 062 768 70 81
www.pœsia.ch
mk-ag@pœsia-gruppe.ch
shop. mk-dichtungen. ch

 PORTES FINIES

St. Gallerstrasse 11 | 8353 Elgg
T 056 484 60 00
F 056 484 60 60
mail@herholz.ch
www.herholz.ch

Kanalstrasse 14
5745 Safenwil
T 056 622 17 77
F 056 622 81 33
info@tuerenfabrik.ch 
www.tuerenfabrik.ch

 PRODUITS EXTÉRIEURS
 IMPRÉGNATIONS | LASURES

Route de Brent 3 | 1816 Chailly-Montreux
T 021 964 12 21 | F 021 964 45 19
info@stemmersa.ch 
www.stemmersa.ch

REVÊTEMENT INTÉRIEUR ET EXTÉRIEUR

Lames de façade / Lames de terrasse 
Lames intérieur / Plancher massi
Aufeldstrasse 9
Untersiggenthal
5300 Turgi
T 056 424 24 14
F 056 424 24 28
alpin@alpin-massivholz.ch
www.alpin-massivholz.ch

 CONSTRUCTIONS EN BOIS

TAILLE DE CHARPENTE

Entre-deux-Bolles 3 
2117 La Côte-aux-Fées
T 032 865 11 28
roger@buchs-freres.ch 
gael@buchs-freres.ch CHARPENTERIE SA

UNE SOLUTION COMPLÈTE
POUR TOUS VOS PROJETS

TAILLÉS  SUR-MESURE
Charpente / Couverture pour tous types

de construction
Étude de projets / plans virtuels
Taillage de vos projets sur CNC

Rénovation, création, façade, isolation
Menuiserie / rénovation intérieur

Bois Suisse et régional

Rte de Riddes 101
1950 Sion
T 027 203 35 91
F 027 203 35 42 
jr@deneriaz.com | www.deneriaz.com

Buchmattstrasse 39
3400 Burgdorf
T 034 429 20 20 | F 034 429 20 21
info@rothburgdorf.ch | www.rothburgdorf.ch
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TAILLE DE CHARPENTE CNC K3

Constructions en bois
Bureau d’étude
1950 Sion
T 027 203 31 34
a.fournier.cie@bluewin.ch
www.fourniercharpente.ch

ZI. Budron H 15
1052 Le Mont-sur-Lausanne
T 021 653 49 04 | F 021 653 49 03
info@grazsa.ch | www.grazsa.ch

 TAILLE DE CHARPENTE
ET ESCALIERS CNC

Constructions d’escaliers, charpente, rénovation
Rte des Grands Bois 7
1663 Epagny
T 026 921 22 44 | F 026 921 31 12
info@escalier.ch | www.escalier.ch

Entreprise totale, menuiserie-charpente- 
ferblanterie-couverture
Champ Paccot 4 | 1627 Vaulruz
T 026 912 26 46 | F 026 912 03 65
info@isofutur.ch | www.isofutur.ch

 VERRE

ACILUX® | FLOATLUX® | GALVODECO® | 
GALVOLAM® GRID | GALVOBOARD®-LED
ET CLEANSHOWER®

Technique du verre et du miroir
Via Strecce 1 | 6934 Bioggio
T 091 610 55 11 | F 091 610 55 22
info@galvolux.com | www.galvolux.com

Route de l'Industrie 3 | 1072 Forel (Lavaux)
T 021 946 07 70
Info@savoy-verre.ch | www.savoy-verre.ch

 FERREMENTS | QUINCAILLERIE
ELEMENTS POUR MEUBLES

 FERREMENTS | QUINCAILLERIE

Route de Prilly 21 | 1023 Crissier
T +41 (0)21 632 81 81
vente@haefele.ch | www.haefele.ch

Faubourg du Jura 1 | 2502 Bienne
T 032 322 49 39 | F 032 322 31 45
info@hsbbiel.ch | www. hsbbiel.ch

Bureau suisse-romande
T 026 341 01 70 | romandie@immerag.ch
www.immerag.ch
Responsable Charpente
Marcel Trachsel
T 079 435 70 48 | mtrachsel@immerag.ch
Responsable Menuiserie
Pierre Rody
T 026 341 01 10 | prody@immerag.ch

Friedhofweg 4
3280 Morat
T 026 672 96 96
joggi@joggi.ch
www.joggi.ch

Ch. des Mosseires 71

1630 Bulle

T 026 919 40 00

F 026 919 40 01

bulle@koch.ch

www.koch.ch

Ch. de Longemarlaz 6 | 1023 Crissier
T 021 632 82 32 | F 0848 802 077
crissier@opo.ch | www.opo.ch

Ferrements-visserie-outillage-sécurité
Pré-Monsieur 1 | 2942 Alle
T 032 625 20 00 | F 032 625 20 01
Info@quinca.ch | www.quinca.ch
Shop: www.shop-quinca.ch

Construction & Bois | Z. I. Champ Cheval 1
1530 Payerne | T 0848 800 551
construction-bois@sfs.ch | www.sfs.ch

Espagnolettes et fabrications spéciales
Fabrikstrasse 14
3455 Grünen
T 034 432 41 11
beschlaege@werk14.ch
www.werk14.ch

 MATERIEL ASSEMBLAGE | FINITIONS

ADHÉSIFS ET COLLES

Schiltwaldstrasse 33 | 6033 Buchrain (LU) Schweiz
T +41 (0)41 445 11 11 | F +41 (0)41 440 23 46
info@jowat.ch | www.jowat.ch

Construction
Reitbahnstrasse 51 | 9401 Rorschach
T +41 71 844 12 12 
bau@permapack.ch | www.permapack.ch

ASSEMBLAGE | RÉNOVATION
RENFORCEMENT

Chemin des Mosseires 65 | CP | 1630 Bulle
T 021 944 02 54 | info@renoantic.ch | www.renoantic.ch

ÉQUIPEMENTS POUR VERNIS

Pistolets et pompes Airless / Air-mixte
Chemin de la Verseuse 3
1219 Aïre – Genève
T 022 796 44 44
F 022 796 66 30
info@dimatec.ch
www.dimatec.ch

 MACHINES | OUTILS | EQUIPEMENTS

ABRASIFS

Hofstrasse 95 | 8620 Wetzikon
T 043 477 30 00 | F 043 477 30 09
info@kuendig.ch | www.kuendig.ch
Votre interlocutrice: Mme Nathalie Chablais
Tél. 079 271 82 48

ASPIRATION COPEAUX | PEINTURE
 PRESSE À BRIQUETTES

 | Böltschi 5
6023 Rothenburg | www.hœcker-polytechnik.ch
Romuald Choulet | Portable 079 947 69 90
rc@hœcker-polytechnik.ch

INEICHEN AG  |  6294 Ermensee
T 041 919 90 20  |  www.ineichen.ch

Flexibilité, service rapide

Pour les déchets de bois:
-Fabrication de ventilateurs et installation d’aspiration, 
matériel robuste, qualité éprouvée, grand stock 
de pièces détachées - Chauffage à bois et solaire
Route de Morat | 1784 Courtepin
T 026 684 04 60 | F 026 684 04 58
info@mavent.ch | www.mavent.ch

 MACHINES À BOIS | AGENCEMENT
D’ATELIERS | OUTILS

Affûtage, vente et fabrication d’outils 
de coupe toutes marques

Impasse Pra Girard 4 | 1647 Corbières
T 026 915 22 15 | F 026 915 02 15
contact@desclouxsa.ch | ww.desclouxsa.ch

Ch. de l’Islettaz 2 | Bâtiment C1
1305 Penthalaz | T 021 811 34 34
F 021 811 34 35 | info@artesa.ch | www.artesa.ch

Luzernerstrasse 26

6294 Ermensee

T 041 399 09 09 | info@biesse.ch

www.biesse.ch

Machines, installations d’aspiration, services  
technique de fixation avec Bostitch, financement
75 ans d’expérience
15 techniciens en Suisse
50 000 pièces de rechange
Ronstrasse | 6030 Ebikon / Lucerne
Tél. 041 445 01 20
Fax 041 445 01 30
info@bruendler.ch
www.bruendler.ch

Machines à bois et équipements
Rue des Noirettes 32
1227 Carouge GE
T 022 301 16 49 | 079 176 61 64
contact@etienne-sv.ch | www.machines-a-bois.ch

Weieracherstrasse 9 | 8184 Bachenbülach
T 044 872 51 00 | info@hm-spœrri.ch
www.hm-spœrri.ch

Haldenstrasse 5 | 8181 Höri| T 044 872 51 51
F 044 872 51 52 | info-schweiz@homag.com

INEICHEN AG  |  6294 Ermensee
T 041 919 90 20  |  www.ineichen.ch

Outils et systèmes d’outils pour le travail  
du bois et du plastique
Hardstrasse 2  | CP 448 | 5600 Lenzburg
T 062 886 39 39 | F 062 886 39 40
kontakt@leitz.org | www.leitz.org
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Fabrication d’outils / systèmes d’outils

Neudorfstrasse 69 | CH-9430 St. Margrethen
T 071 747 80 80 | F 071 747 80 74
info@leuco.ch | www.leuco.ch

Affûtage et vente d’outils de 
coupe | Réparations, service 
dépannage machines

Rue des Noirettes 32
1227 Carouge GE
T 022 342 21 84
taillefert@novelcoupe.ch
www.novelcoupe.ch

Outils pour l’usinage de bois massif
Hofstrasse 18181 Höri bei Bülach
T 044 863 75 11 | F 044 863 75 12
www.œrtli.ch | info@œrtli.ch

Outils de coupe et affûtage toutes marques
A Vesin 22 | 1483 Vesin

T 079 830 76 56 | F 026 660 12 50
g.pillonel01@bluewin.ch | www.desclouxsa.ch

Industriestrasse 19
CH-6034 Inwil
T +41 (0)41 449 90 90 | F +41 (0)41 449 90 99
info@weinig-holzher.ch
www.weinig-holzher.ch

MACHINES DE LEVAGE | MANUTENTION

Vente et location – Manitou – Bobcat – Giant
Rue des Moulins 22
2114 Fleurier
T 032 867 20 20 | F 032 867 20 30
info@bernardfrei.ch| www.bernardfrei.ch

 ÉCLAIRAGE | LUMINAIRES

ÉCLAIRAGE | LUMINAIRES

Konstanzerstrasse 58
8274 Tägerwilen
T +41 21 803 71 71
info@bbag.ch
www.bbag.ch

STÖRI LICHT AG
Erlenweg 3  |  8754 Netstal

T 055 654 12 00  |  F 055 654 12 01

info@stoeri-licht.ch  |  www. stoeri-licht.ch

AGENCEMENTS

 CUISINES | SALLES DE BAINS
AGENCEMENTS

Décors et faces modernes de cuisine, 

salle de bains, agencement

Grüngenstrasse 19

4416 Bubendorf

T 061 935 22 11

info@formex.ch

www.formex.ch

DIVERS | SERVICES

 CONSEILS TECHNIQUES ET EXPERTISES

Promotion et conseils techniques pour le bois

En Budron H6 | CP 113

1052 Le Mont-sur-Lausanne

T 021 652 62 22 | F 021 652 93 41

cedotec@lignum.ch

www.lignum.ch/fr

 MONTAGE EN MENUISERIE

Nous assemblons tout. À tout moment et partout.  

l’aménagement intérieur, cuisines, portes, fenêtres 

et façades.

Route du Crochet 14 | 762 Givisiez

T 058 100 03 70

info@montageprofis.ch

www.montageprofis.ch

TEINTES | VERNIS ET COULEURS

Ifangstrasse 97 | 8153 Rümlang /Suisse

T 044 817 74 74

bosshard@bosshard-farben.ch

www.bosshard-farben.ch

Av. des Grandes-Maresches 110 | 1920 Martigny

T 079 293 85 89 | F 024 471 10 18

ch.info@votteler.com | www.votteler.com

Route de Brent 3

1816 Chailly-Montreux

T 021 964 12 21

F 021 964 45 19

info@stemmersa.ch

www.stemmersa.ch

Kreuzlingerstrasse 79

8590 Romanshorn

T 071 466 09 90

F 071 466 09 99

info@bieriholzlacke.ch | www.bieriholzlacke.ch

LOGICIEL DE CFAO

Solutions logicielles 3D pour la construction,  

la menuiserie et l'agencement,  

de la conception à la production

Route de Montreux 151

1618 Châtet-Saint-Denis

T +41 21 943 00 40

admin@cadwork-04.ch | www.cadwork.com

Distributeur Alphacam et Alphacam Art

2735 Malleray

T 032 491 65 30

sales@mwprog.ch

www.mwprog.ch

SEMA, leader mondial depuis 40 ans, propose  

un logiciel 3D CAO/FAO pour la charpente, 

la construction bois (maisons ossature bois, CLT, 

etc.), la fabrication d'escaliers, et la couverture 

métallique et zinguerie/ferblanterie.

Benjamin Lallement

5 Rue de la Mairie, Espace Saint Leger

F-25360 – Bouclans

T + 33 6 71 55 21 42

benjamin.lallement@sema-soft.com | www.sema-soft.ch

LOGICIEL DE FACTURATION ET GESTION

Hauptbahnhofstrasse 8

4501 Solothurn

T 032 628 20 80 | F 032 628 20 81

solothurn@triviso.ch | www.triviso.ch

 LOGICIELS DE GESTION INTÉGRÉS
ERP-DAO

Logiciels ERP-CAD-CAM spécialisés et intégrés
Rue Jean-Prouvé 14
1762 Givisiez
T 041 817 79 88
borm.fr@borm.ch
www.borm-software.com

PLANIFICATION CONSTRUCTIONS BOIS

Franquemont 8A

CH-2350 Saignelégier

T 032 544 73 19 | Portable 079 395 24 55

info@dnm-ing.ch

www.dnm-ing.ch

Rue du Chanoine Broquet 2

CH-1890 St-Maurice

T +41 (0)24 555 35 42

info@ingewood.ch

www.ingewood.ch

Timbatec est votre partenaire pour 
- Ingénierie bois
- Protection incendie
- Physique du bâtiment
- Développement de produit

Timbatec ingénieur bois SA
Avenue de la Gare 49 • 2800 Delémont 
Tel: +41 58 255 15 40 • www.timbatec.ch
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BERNE

MUTATION

MilliMètre Sàrl, à Péry-La Heutte, CHE-

231.377.542, société à responsabilité limitée 

(No. FOSC 98 du 24.05.2016, Publ. 2847103). 

Nouvelle raison sociale: MilliMètre Sàrl 

en liquidation. La société est dissoute par 

décision de l’assemblée des associés du 

25.08.2025. Inscription ou modification de 

personne(s): Bangerter, Raffael, de Seedorf 

(BE), à Pieterlen, associé et gérant, liquidateur, 

avec signature individuelle, pour 20 parts 

sociales de CHF 1’000.00 [précédemment: 

à Malleray (Valbirse), associé et gérant, avec 

signature individuelle].

FRIBOURG

NOUVELLES INSCRIPTIONS

Homecuisines Sàrl, à Vuadens, Rue des  

Artisans 46, 1628 Vuadens, CHE-168.724.896. 

Nouvelle société à responsabilité limitée. 

Statuts du 07.08.2025. But: la société a pour 

but l’exploitation d’une entreprise de me-

nuiserie, d’agencement de cuisines, granit, 

dressing, meubles en tout genre et la vente 

d’appareils ménagers. La société peut, d’une 

manière générale, faire toutes opérations 

commerciales, financières, mobilières et im-

mobilières ayant un rapport direct ou indirect 

avec le but social en Suisse et à l’étranger, 

à l’exclusion des opérations prohibées par 

la loi fédérale du 16 décembre 1983 sur l’ac-

quisition d’immeubles par des personnes à 

l’étranger (LFAIE). La société peut en outre 

avoir des filiales ou créer des succursales 

en Suisse et à l’étranger. Capital social: CHF 

20’000. Apport en nature selon contrat du 

07.08.2025: deux véhicules; en contrepartie 

de cet apport, il est remis 10 parts de CHF 

1’000. Prestations accessoires, droits de 

préférence, de préemption ou d’emption: 

selon statuts. Organe de publication: FOSC. 

Communication aux associés: par écrit ou 

par courriel. Personnes inscrites: Da Costa 

Rodrigues Margarida, du Portugal, à Bulle, 

associée, 10 parts de CHF 1’000, gérante, 

secrétaire, signature collective à deux; Oli-

veira Santos Micael, du Portugal, à Vuadens, 

gérant, président, signautre collective à 

deux; Groupe MTS Sàrl (CHE-192.256.246), 

à Vuadens, associée, 10 parts de CHF 1’000. 

Selon déclaration à la constitution de la so-

ciété, il est renoncé à un contrôle restreint.

Jean Morisetti conception-bois, à Val-
de-Charmey, En Coppet 5, 1637 Charmey 

(Gruyère), CHE-282.617.811. Nouvelle entre-

prise individuelle. Personne inscrite: Morisetti 

Jean, d’Ayent, à Val-de-Charmey, titulaire, 

signature individuelle. But: menuiserie, ré-

novation, charpente, travaux généraux en 

lien avec le bois.

LB Atelier Bois Sàrl, à Grolley-Ponthaux, 

Route en Beaumontant 4, 1772 Ponthaux, 

CHE-432.824.912. Nouvelle société à res-

ponsabilité limitée. Statuts du 25.08.2025. 

But: la société a pour but toutes prestations 

dans le domaine de l’ébénisterie, l’agence-

ment intérieur, la création et la restauration 

de meubles, ainsi que la sous-traitance de 

prestations dans le domaine du bois. Capital 

social: CHF 20’000. Organe de publication: 

FOSC. Communication aux associés: par 

écrit (y compris e-mail). Personne inscrite: 

Boschung Linda Elise, de Tafers, à Grol-

ley-Ponthaux, associée, 20 parts de CHF 

1’000, gérante, signature individuelle. Selon 

déclaration à la constitution de la société, il 

est renoncé à un contrôle restreint.

MUTATIONS

ASM Concept Sàrl, à Corminboeuf, 

CHE-316.779.715 (FOSC du 30.01.2023, 

p. 0/1005664519). Complément: l’inscription 

n° 700 du 25.01.2023 (FOSC du 30.01.2023, 

Id 1005664519) est complétée en ce sens: 

Prestations accessoires, droits de préférence, 

de préemption ou d’emption: selon statuts. 

Personne radiée: Mole Groupe SARL (CHE-

173.486.774), associée, 20 parts de CHF 1’000. 

Personne inscrite modifiée: Sinani Arbenit, 

gérant, signature individuelle, maintenant 

associé, 20 parts de CHF 1’000, gérant, 

signature individuelle.

Chassot & Fils S.A., à Hauterive (FR), CHE-

103.881.361 (FOSC du 19.12.2013, p. 0/7225826). 

Nouvelle adresse: Route du Moulin-Neuf 50, 

1725 Posieux.

J. Vuichard SA, à Semsales, CHE-107.759.233 

(FOSC du 19.03.2021, p. 0/1005128398). Per-

sonne radiée: Vuichard Eric, administrateur, 

directeur, président, signature collective à 

deux. Personne inscrite modifiée: Vuichard 

Michel, administrateur, directeur, vice- 

président, signature collective à deux, main-

tenant administrateur, directeur, président, 

signature collective à deux.

Lanthmann Constructions Bois SA, à Bulle, 

CHE-298.329.683 (FOSC du 25.06.2025, 

p. 0/1006365776). Personne inscrite modifiée: 

Vazquez Olivier Manuel, signature collective à 

deux, maintenant directeur adjoint, signature 

collective à deux.

Müller & Fils SA, à Cressier (FR), CHE-

107.771.576 (FOSC du 19.12.2013, p. 0/7225826). 

Nouvelle adresse: Route du Moos 56, 1785 

Cressier FR. Nouvelle autre adresse: Case 

Postale 11, 1785 Cressier FR.

PEKA Menuiserie Sàrl, à Givisiez, CHE-

341.206.948 (FOSC du 06.12.2016, 

p. 0/3203843). Siège transféré à Belfaux. 

Nouvelle adresse: Route Champ Bonjard 77, 

1782 Belfaux. Statuts modifiés le 27.08.2025. 

But complet: la société a pour but d’effectuer 

tous travaux de menuiserie, intérieurs ou 

extérieurs, en particulier la pose de fenêtres, 

de portes d’armoires, ainsi que la réalisation 

d’aménagements intérieurs, de même, que 

toutes opérations en relation directe ou 

indirecte avec son but social.

Sébi du bois Sommer, à Chénens , 

CHE-175.176.391 (FOSC du 19.08.2024, 

p. 0/1006109256). Par décision du 18.08.2025, 

le Président du Tribunal civil de la Sarine, à 

Fribourg, a prononcé la faillite du titulaire 

avec effet au 18.08.2025, à 08.50 heures.

RADIATIONS

Jean-Claude Gabriel, à Granges (Veveyse), 
CHE-100.102.701 (FOSC du 19.12.2013, 

p. 0/7225826). Son titulaire étant décédé, 

l’entreprise individuelle est radiée d’office, 

conformément aux dispositions de l’art. 

153 ORC.

TECHNO - MONTAGE Baptista, à Courte-
pin, CHE-114.922.917 (FOSC du 08.02.2017, 

p. 0/3334709). L’entreprise individuelle est 

radiée par suite de cessation d’activité.

GENEVE

NOUVELLES INSCRIPTIONS

Frédéric Malavasi, Bois & Créations, à 
Vernier, Route du Nant-d’Avril 49 c/o Anne 

PONTHENIER, AP Sellerie, 1214 Vernier, 

CHE-425.032.923. Nouvelle entreprise 

individuelle. Titulaire: Malavasi Frédéric, de 

France, à Champfromier, FRA avec signature 

individuelle. But: menuisier ébénisterie; ré-

alisation de bons de régie, pose de portes, 

fabrication de mobilier et restauration de 

mobilier ancien.

WR Couverture - Wiss, à Carouge (GE), Rue 

de la Filature 42, c/o Orgeco, Organisation 

et Gestion Commerciales SA, 1227 Carouge 

GE, CHE-362.272.164. Nouvelle entreprise 

individuelle. Titulaire: Wiss Rudy, de France, à 

Ballaison, FRA avec signature individuelle. But: 

conseil en couverture toiture et organisation 

de projets de peintures de toiture, boiserie 

et charpente.

MUTATIONS

A2T BOIS Sàrl, à Lancy, CHE-426.007.023 

(FOSC du 23.08.2022, p. 0/1005546185). 

Nouveau siège: Confignon, Chemin des 
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Hutins 25, c/o Marc Jacquet, 1232 Confi-

gnon. Communication aux associés: par 

lettre ou par courriel. Nouveaux statuts du 

03.09.2025. Jacquet Marc est maintenant 

domicilié à Confignon.

Aliance Menuiserie Sàrl, à Genève, 

CHE-476.365.016 (FOSC du 16.05.2025, 

p. 0/1006334322). Caetano de Souza Glauson 

associé-gérant, détient désormais 160 parts 

de CHF 100, suite à la cession de 40 parts 

de CHF 100 à De Souza Campos Gladiane 

Caetano jusqu’ici directrice, désormais as-

sociée-gérante-présidente, pour 40 parts 

de CHF 100.

AMJ Menuiserie Sàrl, en liquidation, à Genève, 

CHE-214.506.927 (FOSC du 23.06.2025, 

p. 0/1006364109). La procédure de faillite a 

été suspendue faute d’actif par jugement du 

Tribunal de première instance du 25.08.2025.

Ebénisterie Sauthier, à Vernier, CHE-293.763.411 

(FOSC du 10.02.2025, p. 0/1006252796). 

Adresse actuelle: Chemin J.-Ph.-De-SAU-

VAGE 37, 1219 Châtelaine. But actuel: tous 

travaux d’ébénisterie, menuiserie et agen-

cements intérieurs et extérieurs; fabrication 

sur mesure et pose d’éléments en bois et 

matériaux dérivés.

FAVRE Agencement d’intérieur SA, à Chêne-
Bourg, CHE-264.177.903 (FOSC du 10.06.2025, 

p. 0/1006352033). Signature individuelle a 

été conférée à Favre Aline, de et à Genève.

GARIN-DAVET & Cie SA, à Collonge-Bellerive, 

CHE-114.093.965 (FOSC du 07.09.2021, p. 

0/1005286424). Les pouvoirs de Perracino 

Mickaël sont radiés.

JEREME MENUISERIE SARL, à Lancy, 

CHE-231.298.428 (FOSC du 29.05.2019, 

p. 0/1004641267). Nouveau siège: Confignon, 

Chemin des Hutins 25, c/o Marc Jacquet, 

1232 Confignon. Communication aux as-

sociés: par lettre ou par courriel. Nouveaux 

statuts du 23.04.2025. Vuagnoux Monique 

n’est plus associée; ses 200 parts de CHF 

100 ont été cédées à Meunier Jean-René, 

de France, à Lucinges, FRA, nouvel associé 

gérant président pour 200 parts de CHF 100, 

avec signature individuelle. Jacquet Marc est 

maintenant domicilié à Confignon.

Matthias Braun, à Troinex, CHE-213.616.370 

(FOSC du 27.11.2020, p. 0/1005034192). 

Suite à une modification des périmètres des 

arrondissements postaux, le numéro postal 

d’acheminement devient 1256 Troinex.

SWISS TIMBER CONSTRUCTION Sàrl, en 
liquidation, à Collonge-Bellerive, CHE-

114.091.481 (FOSC du 19.12.2013, p. 0/7225832). 

Par décision du juge du Tribunal de première 

instance du 31.07.2025, la société a été 

dissoute conformément à l’art. 731b CO; sa 

liquidation a été ordonnée selon les dispo-

sitions applicables à la faillite.

RADIATIONS

ArteNemus SA, en liquidation, à Genève, 

CHE-315.028.693 (FOSC du 28.12.2022, 

p. 0/1005641089). Sa liquidation étant ter-

minée, la société est radiée.

Entraxe, Grandjean, à Veyrier, CHE-403.531.388 

(FOSC du 19.12.2013, p. 0/7225832). L’ins-

cription est radiée par suite de cessation 

de l’exploitation.

JURA

MUTATIONS

MENUISERIE CONCEPT’BOIS Sàrl en liqui-
dation, à Haute-Sorne, CHE-336.756.172, 

société à responsabilité limitée (No. FOSC 

118 du 23.06.2025, Publ. 1006364200). Selon 

ordonnance du 13.08.2025, le Juge civil du 

Tribunal de Première Instance à Porrentruy 

a prononcé la suspension de la faillite de la 

société, faute d’actifs.

Menuiserie et Charpente Raval et Siegen-
thaler Sàrl, à Porrentruy, CHE-114.750.007, 

société à responsabilité limitée (No. FOSC 

67 du 07.04.2016, Publ. 2766545). Nouvelle 

adresse: Chemin de l’Ermitage 10, 2900 

Porrentruy.

Rebetez Sàrl, à Montfaucon, CHE-115.395.400, 

société à responsabilité limitée (No. FOSC 178 

du 14.09.2011, p.0, Publ. 6334472). Nouvelle 

raison sociale: Rebetez Sàrl en liquidation. 

Par décision du Tribunal de Première Instance 

à Porrentruy du 04.08.2025, la société a 

été déclarée en faillite avec effet à partir du 

04.08.2025, à 10’30 heures.

NEUCHATEL

NOUVELLE INSCRIPTION

Artéo Sàrl, à Neuchâtel, Rue Louis-Favre 

34, 2000 Neuchâtel, CHE-406.604.109. 

Nouvelle société à responsabilité limitée. 

Statuts du 05.09.2025. But: la société a 

pour but l’exploitation d’une entreprise 

active dans l’exécution de travaux de me-

nuiserie ainsi que dans la réalisation de 

travaux de rénovation, de transformation et 

de construction de bâtiments. La société 

peut en outre effectuer, tant en Suisse qu’à 

l’étranger, toutes opérations commerciales, 

financières, mobilières ou immobilières, en 

rapport direct ou indirect avec son but, à 

l’exception des opérations prohibées par 

la Loi fédérale sur l’acquisition d’immeubles 

par des personnes à l’étranger (LFAIE); par-

ticiper à toutes entreprises poursuivant un 

but identique, analogue ou connexe; créer 

des succursales ou des filiales, acquérir ou 

céder des participations, fusionner avec 

d’autres sociétés, ainsi accorder des prêts ou 

des garanties à des associés ou des tiers, si 

cela favorise ses intérêts. Prestations acces-

soires, droits de préférence, de préemption 

ou d’emption: selon statuts. Les modalités 

de transfert des parts sociales dérogent à 

la loi selon les statuts. Capital social: CHF 

20’000. Associés: Dupraz-Dange Théo, de 

Collonge-Bellerive, à Neuchâtel, et Rüfenacht 

Arthur, de Worb, à Salgesch, chacun d’eux 

avec 50 parts sociales de CHF 200. Gérants: 

Dupraz-Dange Théo, président, et Rüfenacht 

Arthur, lesquels signent individuellement. 

Organe de publication: Feuille officielle suisse 

du commerce. Communications aux associés: 

par courrier écrit, courrier électronique ou 

télécopie, ou encore par un avis inséré dans 

la Feuille officielle suisse du commerce. Selon 

déclaration à la constitution de la société, il 

est renoncé à un contrôle restreint.

MUTATIONS

Artis Menuiserie - Virgilio Carvalho De Fi-
gueiredo, à Val-de-Ruz, CHE-467.401.015 

(FOSC du 29.03.2022, p. 0/1005438214). Le 

titulaire a été déclaré en faillite par jugement 

du Tribunal régional des Montagnes et du 

Val-de-Ruz en date du 08.09.2025, à 14h30.

Louis Tissot Sàrl, à Boudry, CHE-113.085.437 

(FOSC du 19.12.2013, p. 0/7225830). Nou-

veau siège: Lignières, Chemin des Pilouvis 

5, 2523 Lignières. But modifié: exploitation 

d’une menuiserie, achat, vente, importation 

et exportation d’objets en bois servant à 

l’ameublement et au ménage. La société 

peut accorder des prêts à ses associés et à 

des tiers. Prestations accessoires, droits de 

préférence, de préemption ou d’emption: selon 

statuts. Les modalités de transfert des parts 

sociales dérogent à la loi selon les statuts. 

Communications aux associés: par courrier 

postal ou électronique. La mention relative 

aux apports en nature et à la reprise de biens 

effectués à la constitution de la société est 

radiée. Division de la parts sociale de Dias 

Da Silva Rebecca, maintenant domiciliée à 

Lignières, en 10 parts sociales de CHF 100, et 

de la part de CHF 19’000 de Tissot-Daguette 

Louis, maintenant domicilié à Lignières, 

en 190 parts sociales de CHF 100. Statuts 

modifiés le 28.08.2025.

Wood Project - Bocanelli, à La Grande Bé-
roche, CHE-311.537.955 (FOSC du 15.11.2022, 

p. 0/1005604972). Nouveau siège : Boudry, 

Route des Buchilles 46, 2017 Boudry.

RADIATION

Atelier Laurent Lagger, à La Chaux-de-Fonds, 

CHE-136.770.099 (FOSC du 19.12.2013, 

p. 0/7225830). L’inscription est radiée par 

suite de cessation de l’exploitation.
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VALAIS

NOUVELLES INSCRIPTIONS

Alp’Bois Sàrl, à Sion, CHE-176.010.497, Route 

de la Drague 35, 1950 Sion, société à res-

ponsabilité limitée (Nouvelle inscription). 

Date des statuts: 15.07.2025. But: La société 

a pour but toutes activités dans le domaine 

de la construction, de la rénovation et de 

la transformation de biens immobiliers, en 

particulier la menuiserie, l’ébénisterie, l’agen-

cement, la construction bois, la charpente, la 

couverture et les revêtements de sols ainsi 

que toutes activités s’y rattachant. La société 

a également pour but toutes les activités liées 

à la vente, à la location, à la rénovation et à 

l’achat de biens immobiliers, à l’exclusion des 

opérations prohibées par la LFAIE. La société 

peut en outre exercer toute autre activité ayant 

un lien direct ou indirect avec ces buts; elle 

peut notamment créer des succursales en 

Suisse et à l’étranger, participer à d’autres 

entreprises en Suisse et à l’étranger, acquérir 

des entreprises visant un but identique ou 

analogue, ou fusionner avec de telles entre-

prises, faire toutes opérations et conclure tous 

contrats propres à développer et à étendre 

son but ou s’y rapportant directement ou 

indirectement. Elle peut également accorder 

des prêts ou des garanties à des associés, 

à ses filiales ou succursales ou à des tiers, 

si cela favorise ses intérêts. Capital social: 

CHF 20’000.00. Obligations de fournir des 

prestations accessoires, droits de préférence, 

de préemption ou d’emption: pour les détails, 

voir les statuts. Organe de publication: FOSC. 

Communications aux associés: par écrit ou 

par courriel. Selon déclaration à la constitution 

de la société, il est renoncé à un contrôle 

restreint. Personne(s) inscrite(s): da Silva San-

tos, Bárbara, de Lausanne, à Sion, associée 

et gérante, avec signature individuelle, pour 

200 parts sociales de CHF 100.00.

Amédée Berrut Charpente SA, à Collombey- 
Muraz, CHE-353.231.634, Zone Industrielle 

Proprèses 1, 1868 Collombey, société ano-

nyme (Nouvelle inscription). Date des sta-

tuts: 18.08.2025. But: La société a pour but 

d’étudier, d’entreprendre et de réaliser toutes 

affaires en rapport avec l’exploitation d’une 

entreprise de charpente et menuiserie et de 

commerce de bois; la société peut octroyer 

des prêts aux actionnaires ou à des tiers. La 

société peut entreprendre toutes démarches 

commerciales et financières liées directement 

ou indirectement avec son but. Elle peut créer 

des succursales et prendre des participations 

à d’autres entreprises en Suisse et à l’étranger, 

acquérir ou créer des entreprises identiques 

ou analogues. Elle pourra également acquérir, 

vendre, louer, gérer et construire des immeubles 

d’habitation, des locaux commerciaux et in-

dustriels sous réserve de la Loi Fédérale sur 

l’Acquisition d’Immeubles par des personnes 

à l’Etranger (LFAIE) ainsi que toutes activités 

s’y rapportant directement ou indirectement. 

Capital-actions: CHF 100’000.00. Capital- 

actions libéré: CHF 100’000.00. Actions: 100 

actions nominatives de CHF 1’000.00 avec 

restriction de transmissibilité selon statuts. 

Organe de publication: FOSC. Communications 

aux actionnaires: par écrit ou par courriel. 

Personne(s) inscrite(s): Buchard, Alain Henri 

Fernand, de Leytron, à Martigny, président 

du conseil d’administration, avec signature 

collective à deux; Chappot, Romaine Marlène, 

de Leytron, à Leytron, membre et secrétaire 

du conseil d’administration, avec signature 

collective à deux avec le président ou Flo-

rent Buchard; Buchard, Sébastien Joseph, 

de Leytron, à Leytron, administrateur, avec 

signature collective à deux avec le président 

ou Florent Buchard; CEFIMA SA - Fiduciaire de 

Leytron (CHE-106.993.329), à Leytron, organe 

de révision; Buchard, Florent, de Leytron, à 

Chamoson, avec signature collective à deux.

Guillaume Papilloud Sàrl, à Vétroz, CHE-

253.632.501, c/o Guillaume Papilloud, Route 

des Iles 36, 1963 Vétroz, société à responsa-

bilité limitée (Nouvelle inscription). Date des 

statuts: 25.06.2025. But: La société a pour 

but l’exploitation d’une menuiserie, l’agen-

cement, la pose de fenêtres, de portes et de 

sols ainsi que la construction, l’entretien et 

la rénovation de bâtiments et toute activité 

en rapport avec le bois. Elle peut créer des 

succursales en Suisse et à l’étranger, parti-

ciper à d’autres entreprises en Suisse et à 

l’étranger, acquérir des entreprises visant 

un but identique ou analogue, ou fusionner 

avec de telles entreprises, acquérir ou vendre 

des immeubles, à l’exception des opérations 

prohibées par la LFAIE faire toutes opérations 

mobilières, financières ou prestations de 

services et conclure tous contrats propres 

à développer et à étendre son but ou s’y 

rapportant directement ou indirectement. 

Capital social: CHF 20’000.00. Faits qualifiés: 

Apport en nature: selon contrat de transfert 

de patrimoine du 25.06.2025 et inventaire au 

13.05.2025, la société reprend les actifs de 

CHF 66’756.30 et les passifs envers les tiers 

de CHF 26’556.33 de «Guillaume Papilloud» 

à Vétroz (CHE-321.383.458), contre remise de 

20 parts sociales de CHF 1’000.00 imputées 

sur le capital. Obligations de fournir des pres-

tations accessoires, droits de préférence, de 

préemption ou d’emption: pour les détails, 

voir les statuts. Organe de publication: FOSC. 

Communications aux associés: par écrit ou 

par courriel. Selon déclaration à la constitution 

de la société, il est renoncé à un contrôle 

restreint. Personne(s) inscrite(s): Papilloud, 

Guillaume, de Vétroz, à Vétroz, associé et 

gérant, avec signature individuelle, pour 20 

parts sociales de CHF 1’000.00.

L’Héritier du Bois, Héritier Jérémy, à Savièse, 

CHE-185.902.130, Route du Belvédère 18, 

1965 Savièse, entreprise individuelle (Nouvelle 

inscription). But de l’entreprise: Menuiserie, 

fabrication et pose de cuisine et dressing. 

Rénovation. Démolition. Personne(s) inscrite(s): 

Héritier, Jérémy, de Savièse, à Savièse, titulaire, 

avec signature individuelle.

Lathion-frères SA, à Nendaz, CHE-437.022.699, 

Route de Nendaz 848, 1997 Haute-Nendaz, 

société anonyme (Nouvelle inscription). Date 

des statuts: 26.05.2025. But: La société a pour 

but l’exercice de toutes activités de menui-

serie, d’ébénisterie, d’agencement d’intérieur 

et de fabrication de mobilier sur mesure, 

notamment dans les domaines suivants: la 

conception, la fabrication et l’installation de 

cuisines; l’agencement global d’espaces inté-

rieurs; la réalisation de projets de rénovation 

en qualité d’entreprise générale; la création 

et la commercialisation de mobilier; et tous 

autres travaux en lien direct ou indirect avec 

la menuiserie, l’ébénisterie et la construction 

de manière générale. Capital-actions: CHF 

100’000.00. Capital-actions libéré: CHF 

100’000.00. Actions: 100 actions nomina-

tives de CHF 1’000.00 avec restriction de 

transmissibilité selon statuts. Faits qualifiés: 

Apport en nature: selon contrat de transfert 

de patrimoine du 26.05.2025 et inventaire au 

31.12.2024, la société reprend une partie des 

actifs à hauteur de CHF 2’851’051.58 et des 

passifs envers les tiers pour CHF 2’685’169.39 

de «Altitudes SA» (précédemment «Lathion 

Frères SA») à Nendaz (CHE-115.060.980), 

contre remise de 100 actions nominatives 

de CHF 1’000.00 imputées sur le capital. 

Organe de publication: FOSC. Communication 

aux actionnaires: par écrit ou par courriel. 

Personne(s) inscrite(s): Lathion, Frédéric, de 

Nendaz, à Nendaz, administrateur unique, 

avec signature individuelle; Fidinter SA (CHE-

105.925.319), à Lausanne, organe de révision.

MUTATIONS

Les ailes du Chamois, Cédric Schaffner,  
à Vex, CHE-114.052.972, entreprise indi-

viduelle (No. FOSC 181 du 18.09.2012, p.0, 

Publ. 6853438). Nouveau but de l’entreprise: 

Moniteur sportif.

André Fournier Exploitation SA, à Sion, CHE-

454.221.372, société anonyme (No. FOSC 235 

du 04.12.2018, Publ. 1004512232). Nouvelle 

adresse: c/o André Fournier & Cie SA, Route 

des Peupliers 2, 1950 Sion.

Atelier-bois Keršiené, à Salvan, CHE-

351.979.012, entreprise individuelle (No. 

FOSC 108 du 06.06.2025, Publ. 1006350658). 

Par décision du 21.08.2025 prononcée par 

le Tribunal de Martigny et St-Maurice, la 

liquidation de la faillite a été déclarée sus-

pendue faute d’actif.
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Cambium Charpente Sàrl, à Chalais, CHE-

376.074.239, société à responsabilité li-

mitée (No. FOSC 79 du 25.04.2023, Publ. 

1005731961). Autres adresses: Ecoparc de 

Daval C 13, 3960 Sierre.

Concept-Bois Anniviers Sàrl, à Anniviers, 

CHE-385.517.974, société à responsabilité 

limitée (No. FOSC 211 du 29.10.2021, Publ. 

1005323466). Nouvelle adresse: c/o Sé-

bastien Monard, Route des Fios 38, Chalet 

Hollywood, 3961 Grimentz.

DB Artisanat Sàrl, à Saint-Martin (VS), 
CHE-190.944.660, société à responsabilité 

limitée (No. FOSC 98 du 22.05.2014, p.0, 

Publ. 1517261). Modification des statuts: 

25.08.2025. Nouvelle raison sociale: L’Etabli 

Gourmand Sàrl. Nouveau but: La société a 

pour but : 1) l’exploitation d’une entreprise de 

menuiserie, d’artisanat sur bois et vitraux, 

de constructions et d’entretiens de chalets, 

ainsi que toutes activités s’y rapportant ; 2) 

toute activité en lien avec la restauration, 

notamment l’exploitation et la gestion d’un 

ou plusieurs restaurants, de tables d’hôtes, 

la cuisine à domicile, l’activité et service 

traiteur, la livraison, la dispense de cours 

de cuisine, l’exploitation d’une épicerie, la 

vente à l’emporter. La société peut créer 

des succursales ou des filiales en Suisse et 

à l’étranger, participer à d’autres entreprises 

en Suisse et à l’étranger, acquérir des entre-

prises visant un but identique ou analogue, ou 

fusionner avec de telles entreprises, acquérir 

ou vendre des immeubles à l’exception des 

opérations prohibées par la LFAIE, accorder 

des prêts aux associés ou à des tiers, faire 

toutes opérations et conclure tous contrats 

propres à développer et à étendre son but ou 

s’y rapportant directement ou indirectement. 

Nouveaux faits qualifiés: [Abrogation de la 

clause d’apport en nature et de reprise de 

biens] [biffé: Apport en nature et reprise de 

biens: selon contrat de transfert de patrimoine 

du 18.06.2012 et inventaire au 31.12.2011 il est 

fait apport des actifs de CHF 131’808.30 et des 

passifs envers les tiers de CHF 42’409.10 de 

l’entreprise individuelle «Beytrison David» à 

Saint-Martin VS (CH-626.1.014.325-3), soit un 

actif net de CHF 89’399.20 contre remise de 

200 parts sociales de CHF 100.00, le solde 

de CHF 69’399.20 constituant une créance 

de l’apporteur envers la société].

DB Ebénisterie Menuiserie Sàrl, à Vérossaz, 

CHE-226.048.647, société à responsabilité 

limitée (No. FOSC 241 du 12.12.2023, Publ. 

1005908237). Nouvelle adresse: Chemin 

Vers les Gex 16, 1891 Vérossaz.

Délèze Frères Sàrl Fabrique de Fenêtres et 
Menuiserie, à Sion, CHE-101.264.878, société 

à responsabilité limitée (No. FOSC 131 du 

10.07.2025, Publ. 1006381353). Personne(s) et 

signature(s) radiée(s): Délèze, Freddy Benjamin, 

de Nendaz, à Sion, associé et président des 

gérants, avec signature individuelle, pour 10 

parts sociales de CHF 1’000.00. Inscription 

ou modification de personne(s): Délèze 

Groupe Holding Sàrl (CHE-255.307.928), à 

Sion, associée, pour 20 parts sociales de 

CHF 1’000.00 [précédemment: pour 10 parts 

sociales de CHF 1’000.00]; Délèze, Thomas, 

de Nendaz, à Sion, président des gérants, 

avec signature individuelle [précédemment: 

gérant, secrétaire, avec signature individuelle].

DM Bois SA, à Saint-Maurice, CHE-101.925.467, 

société anonyme (No. FOSC 226 du 20.11.2024, 

Publ. 1006183685). Personne(s) et signature(s) 

radiée(s): RIGOLET S.A. (CHE-106.987.493), 

à Monthey, organe de révision. Inscription 

ou modification de personne(s): Rigolet Fi-

duciaire SA (CHE-378.097.205), à Monthey, 

organe de révision.

EF Fontannaz Sàrl, à Conthey, CHE-482.538.911, 

société à responsabilité limitée (No. FOSC 35 

du 18.02.2022, Publ. 1005409674). Nouvelle 

adresse: c/o Eric Gérald Fontannaz, Batterie 

des Mayens de My 150, Mayens de My, 1976 

Daillon.

ENGINEERING STRUCTURES TECHNOLO-
GIES SA (EST) en liquidation, à Sion, CHE-

101.862.051, société anonyme (No. FOSC 

130 du 09.07.2025, Publ. 1006380055). 

Personne(s) et signature(s) radiée(s): Dunoyer, 

Daniel, citoyen français, à Annecy-le-Vieux 

(FR), président, avec signature collective à 

deux avec le secrétaire; Moos, Donald, de 

Ayent, à Ayent, administrateur, secrétaire, 

avec signature individuelle.

Ferreira Afonso Gabriel / GA Menuiserie, à 
Riddes, CHE-465.180.731, entreprise indi-

viduelle (No. FOSC 23 du 02.02.2024, Publ. 

1005951734). Par décision du 08.09.2025 

prononcée par le Tribunal de Martigny et 

St-Maurice, le titulaire de cette entreprise 

individuelle a été déclaré en faillite avec effet 

le 08.09.2025 à 08h20.

Habitat Bois Borer S.à r.l., à Vouvry, CHE-

114.448.181, société à responsabilité limitée 

(No. FOSC 140 du 23.07.2015, Publ. 2285107). 

Inscription ou modification de personne(s): 

Borer, Richard, de Grindel, à Ollon, associé et 

gérant, avec signature individuelle, pour 200 

parts sociales de CHF 100.00 [précédemment: 

à Soyhières]; Ioset, Cindy, de Haute-Sorne, à 

Ollon, avec procuration individuelle.

Lathion Frères SA, à Nendaz, CHE-115.060.980, 

société anonyme (No. FOSC 167 du 30.08.2023, 

Publ. 1005827142). Modification des statuts: 

26.05.2025. Transfert de patrimoine: selon 

contrat du 26.05.2025 et inventaire au 

31.12.2024, la société a transféré une partie des 

actifs à hauteur de CHF 2’851’051.58 et des 

passifs envers les tiers pour CHF 2’685’169.39 

à la société «Lathion-frères SA» à Nendaz 

(CHE-437.022.699). Contre-prestation: 100 

actions nominatives de CHF 1’000.00 de 

«Lathion-frères SA». Nouvelle raison sociale: 

Altitudes SA. Nouveau but: La société a pour 

but la détention de tous actifs mobiliers, 

immobiliers et holdings. Elle peut créer des 

succursales en Suisse et à l’étranger, parti-

ciper à d’autres entreprises en Suisse et à 

l’étranger, acquérir des entreprises visant 

un but identique ou analogue, ou fusionner 

avec de telles entreprises, acquérir ou vendre 

des immeubles, dans le cadre de son activité 

principale et à l’exception des opérations 

prohibées par la LFAIE faire toutes opérations 

mobilières, financières ou prestations de 

services et conclure tous contrats propres 

à développer et à étendre son but ou s’y 

rapportant directement ou indirectement et 

accorder des prêts aux actionnaires.

MENUISERIE GAILLARD JOËL, à Anniviers, 

CHE-307.724.483, entreprise individuelle 

(No. FOSC 60 du 27.03.2018, Publ. 4137369). 

Nouvelle adresse: c/o Joël Gaillard, Route du 

Moulin 71, Camping du Pont, 3961 Mission.

PANATOMA Sàrl, à Port-Valais, CHE-

131.958.980, société à responsabilité limitée  

(No. FOSC 96 du 20.05.2025, Publ. 1006336643). 

Personne(s) et signature(s) radiée(s): Ranic, 

Zdravko, citoyen serbe, à Rennaz, associé et 

gérant, avec signature individuelle, pour 200 

parts sociales de CHF 100.00. Inscription ou 

modification de personne(s): Milovanovic, 

Milos, citoyen serbe, à Montreux, associé 

et gérant, avec signature individuelle, pour 

200 parts sociales de CHF 100.00.

Pralong, Moix & Cie SA, à Saint-Martin (VS), 
CHE-101.959.466, société anonyme (No. FOSC 

60 du 27.03.2025, Publ. 1006293610). Inscrip-

tion ou modification de personne(s): Dayer, 

Guillaume, de Hérémence, à Saint-Martin 

(VS), administrateur, avec signature collec-

tive à deux.

RAFFAELE SPADEA, à Crans-Montana, CHE-

301.768.157, entreprise individuelle (No. FOSC 

4 du 06.01.2017, p.0, Publ. 3266545). Nouvelle 

adresse: Chemin des Prés 8, Bâtiment Les 

Prés 4+5, 3963 Crans-Montana.

Roduit J.P.G. SA en liquidation, à Leytron, 

CHE-108.392.460, société anonyme (No. 

FOSC 117 du 20.06.2025, Publ. 1006362582). 

Par décision du 25.08.2025 prononcée par 

le Tribunal de Martigny et St-Maurice, la 

liquidation de la faillite en la forme sommaire 

a été ordonnée.

Rossier David Sàrl, à Fully, CHE-246.490.905, 

société à responsabilité limitée (No. FOSC 63 

du 30.03.2023, Publ. 1005713576). Nouvelle 

raison sociale: Rossier David Sàrl en liquidation. 

Par décision du 01.09.2025 prononcée par 

le Tribunal de Martigny et St-Maurice, cette 

société a été déclarée en faillite avec effet 

le 01.09.2025 à 09h10 et dissoute d’office.
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THEYTAZ Menuiserie SA, à Anniviers, CHE-

162.660.246, société anonyme (No. FOSC 

130 du 07.07.2017, Publ. 3631735). Nouvelle 

adresse: Route de Sierre 63, 3961 Grimentz.

RADIATIONS

MENUISERIE EBENISTERIE CONTHEYSANNE 
LICCIARDELLO SAURO-GIULIANO, à Conthey, 

CHE-102.757.959, entreprise individuelle (No. 

FOSC 225 du 18.11.2022, Publ. 1005608303). 

Radiation par suite de cessation d’activité.

MIG Fenêtres Igor Golubovic, à Monthey, 

CHE-297.931.067, entreprise individuelle (No. 

FOSC 115 du 18.06.2019, Publ. 1004654084). 

Radiation par suite de cessation d’activité.

VAUD

NOUVELLES INSCRIPTIONS

AMW Pose Sàrl (AMW Pose GmbH) (AMW 
Pose Sagl) (AMW Pose LLC), à Nyon, Route 

de Divonne 44, 1260 Nyon, CHE-386.838.777. 

Nouvelle société à responsabilité limitée. 

Statuts: 26.08.2025. But: la société a pour but 

la fourniture et pose de menuiserie intérieure 

et extérieure, agencement, ameublement, 

huisserie ainsi que réalisation de travaux 

annexes ou connexes; fabrication et négoce 

de ces produits et tout type d’accessoires; 

rénovation d’intérieur tel que l’électricité, 

le sanitaire et la peinture et l’exécution de 

toutes activités se rapportant directement 

ou indirectement à ce but. La société peut 

établir des succursales et filiales en Suisse et 

à l’étranger et prendre des participations dans 

d’autres entreprises en Suisse et à l’étranger 

ainsi qu’effectuer toutes les opérations qui 

sont en relation directe ou indirecte avec 

son objet social. La société peut acquérir, 

hypothéquer, vendre et gérer des biens 

immobiliers à l’exception des opérations 

prohibées par la LFAIE. Elle peut procéder 

à des financements pour son compte ou 

pour le compte de tiers ainsi qu’accorder 

des garanties et sûretés à ses filiales et 

aux tiers. Obligation de fournir des presta-

tions accessoires, droits de préférence, de 

préemption ou d’emption: pour les détails, 

voir les statuts. Capital social: CHF 20’000. 

Associés-gérants avec signature collective 

à deux: Gojard Camille Lucien, de France, à 

Gex (France), avec 10’000 parts de CHF 1, 

président, et Pinel Théo Jimmy, de France, 

à La Terrasse (France), avec 10’000 parts 

de CHF 1. Signature individuelle est confé-

rée à Naina Halid, de et à Genève. Organe 

de publication: Feuille officielle suisse du 

commerce. Communications aux associés: 

par courrier ou courriel. Selon déclaration à 

la constitution de la société, il est renoncé à 

un contrôle restreint.

Construction de Chalets B&D Sàrl, à Rou-
gemont, Chemin du Moulin Dessous 31, 

1659 Flendruz, CHE-415.770.385. Nouvelle 

société à responsabilité limitée. Statuts: 

20.06.2025 et 24.07.2025. But: la société a 

notamment pour but, à l’exclusion de toutes 

opérations prohibées par la Loi fédérale sur 

l’acquisition d’immeubles par des personnes 

à l’étranger, la conception, la construction, 

la réalisation et la rénovation de projets en 

bois menuiserie charpente scierie dans le 

domaine immobilier, ainsi que l’acquisition, 

la gestion et la détention de biens immobi-

liers. La société peut en outre: exercer toute 

activité financière, commerciale, industrielle, 

mobilière ou immobilière, en rapport direct ou 

indirect avec son but, à l’exception de toutes 

opérations prohibées par la Loi fédérale sur 

l’acquisition d’immeubles par des personnes 

à l’étranger; créer des succursales ou des 

filiales en Suisse ou à l’étranger; participer 

à toutes entreprises ayant un rapport direct 

ou indirect avec son but, en acquérir ou en 

fonder; accorder des prêts ou des garanties 

à des associés ou des tiers, si cela favorise 

ses intérêts. Obligation de fournir des pres-

tations accessoires, droits de préférence, de 

préemption ou d’emption: pour les détails, 

voir les statuts. Capital social: CHF 20’000. 

Apport en nature selon contrat de transfert 

de patrimoine du 20.06.2025: actifs (CHF 

253’466.90) et passifs envers les tiers (CHF 

50’727.05) de la société en nom collectif SNC 

Moulins-Dessous (CHE-107.610.051), à Rou-

gemont, soit un actif net de CHF 202’739.85, 

en contrepartie duquel sont remises 40 parts 

sociales de CHF 500. Associés-gérants 

avec signature collective à deux: Dubuis 

Jacques, de Rougemont, à Haut-Intyamon, 

président, avec 20 parts de CHF 500, et 

Bertholet Pierre André, de Rossinière, à 

Château-d’Oex, avec 20 parts de CHF 500. 

Organe de publication: Feuille officielle 

suisse du commerce. Communications aux 

associés: par courrier ou par courriel. Selon 

déclaration à la constitution de la société, il 

est renoncé à un contrôle restreint.

DOM Concept Rénovation Sàrl, à Renens 
(VD), Rue du Bugnon 42, 1020 Renens VD, 

CHE-200.879.888. Nouvelle société à res-

ponsabilité limitée. Statuts: 17.07.2025. But: la 

société a pour but l’exécution de tous travaux 

de rénovation, notamment la couverture, la 

charpente, le remplacement de tuiles, l’iso-

lation, la peinture, le sablage, le traitement 

et l’entretien des façades, de boiseries et 

de structures ainsi que la peinture, les revê-

tements muraux et de sols, l’aménagement 

et la finition. La société peut en outre exercer 

toute autre activité ayant un lien direct ou 

indirect avec ces buts; elle peut notamment 

créer des succursales en Suisse et à l’étranger, 

participer à d’autres entreprises en Suisse et 

à l’étranger, acquérir des entreprises visant un 

but identique ou analogue, ou fusionner avec 

de telles entreprises, faire toutes opérations 

et conclure tous contrats propres à dévelop-

per et à étendre son but ou s’y rapportant 

directement ou indirectement. Obligation de 

fournir des prestations accessoires, droits 

de préférence, de préemption ou d’emption: 

pour les détails, voir les statuts. Capital social: 

CHF 20’000. Associé-gérant avec signature 

individuelle: Gorgan Tinka Dominique, de 

France, à Mont-Saint-Martin (France), avec 

20’000 parts de CHF 1, président. Gérante: 

Msihli Alessandra, de Neuchâtel, à Bussigny, 

avec signature individuelle. Organe de publi-

cation: Feuille officielle suisse du commerce. 

Communications aux associés: par écrit ou 

par courriel. Selon déclaration à la constitution 

de la société, il est renoncé à un contrôle 

restreint. Droits de préférence, de préemption 

ou d’emption: pour les détails, voir les statuts. 

Capital social: CHF 20’000. Associé-gérant 

avec signature individuelle: Weltz Alexis, de 

France, à Ugine (France), avec 20’000 parts 

de CHF 1. Signature individuelle de Benmouna 

Samir, de France, à Corcelles-le-Jorat, direc-

teur. Organe de publication: Feuille officielle 

suisse du commerce. Communications aux 

associés: par écrit ou par courriel. Selon 

déclaration à la constitution de la société, il 

est renoncé à un contrôle restreint.

Menuiserie Kriegel, à Château-d’Oex, Route 

des Chenolettes 19, 1660 Château-d’Oex, 

CHE-194.030.629. Nouvelle entreprise indivi-

duelle. Titulaire: Kriegel Anthony, de France, à 

Château-d’Oex, avec signature individuelle. 

But: toutes activités de menuiserie d’intérieur, 

notamment pose de cuisines, de dressings 

et de parquet.

Weltz Couverture et Fils Sàrl, à Gland, 

Chemin du Lavasson 10, c/o SEBASTIANI & 

ASSOCIES SA, 1196 Gland, CHE-323.428.379. 

Nouvelle société à responsabilité limitée. 

Statuts: 18.07.2025. But: la société a pour 

but la réalisation de tous travaux dans les 

domaines de la couverture, de la charpente, 

de la ferblanterie et de la peinture. Elle a 

également pour but le commerce de tous 

types de produits. La société peut en outre 

exercer toute autre activité ayant un lien direct 

ou indirect avec ces buts; elle peut notam-

ment créer des succursales en Suisse et à 

l’étranger, participer à d’autres entreprises 

en Suisse et à l’étranger, acquérir des entre-

prises visant un but identique ou analogue, 

ou fusionner avec de telles entreprises, faire 

toutes opérations et conclure tous contrats 

propres à développer et à étendre son but ou 

s’y rapportant directement ou indirectement. 

Obligation de fournir des prestations acces-

soires, droits de préférence, de préemption 
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ou d’emption: pour les détails, voir les statuts. 

Capital social: CHF 20’000. Associé-gérant 

avec signature individuelle: Weltz Alexis, de 

France, à Ugine (France), avec 20’000 parts 

de CHF 1. Signature individuelle de Benmouna 

Samir, de France, à Corcelles-le-Jorat, direc-

teur. Organe de publication: Feuille officielle 

suisse du commerce. Communications aux 

associés: par écrit ou par courriel. Selon 

déclaration à la constitution de la société, il 

est renoncé à un contrôle restreint.

MUTATIONS

L’atelier de M. Pierre, Pierre Sicler, à Prangins, 

CHE-359.561.024 (FOSC du 23.05.2024, p. 

0/1006038390). Nouvelle raison de com-

merce: L’atelier de M. Pierre, Pierre Sicler 

bon débarras. Nouveau but: exploitation 

d’un atelier de tapissier d’ameublement et 

ébeniste; débarras de maisons; achat et 

revente d’objets de valeur.

Bonzon Ambiance Bois Agencement Sàrl, à 
Aigle, CHE-112.668.501 (FOSC du 19.12.2013, 

p. 0/7225834). Bonzon Laurent, qui n’est plus 

associés-gérant et dont la signature est radiée, 

cède sa part de CHF 12’000 à HM 91 Capital 

SA (CHE-285.324.937), à Evionnaz. Jahrmann 

Marianne, qui n’est plus associée et dont la 

procuration est éteinte, cède sa part de CHF 

8’000 à HM 91 Capital SA (CHE-285.324.937), 

à Evionnaz, nouvelle associée, titulaire d’une 

part de CHF 12’000 et d’une part de CHF 8’000. 

Nouveau gérant avec signature individuelle: 

Oliveira Marques Hugo, de Portugal, à Evion-

naz. Statuts modifiés le 16.07.2025. Nouveau 

but: la société a pour but l’exploitation d’une 

entreprise de menuiserie, d’ébénisterie et tous 

travaux artisanaux en relation avec le bois, le 

commerce de tous meubles ainsi que toutes 

autres activités se rapportant au but principal. 

Elle pourra prendre toutes participation dans 

des entreprises suisses ou étrangères visant 

des buts identiques ou analogues, ainsi que 

la création de succursales en Suisse ou à 

l’étranger. Elle pourra également effectuer 

toutes opérations mobilières ou immobilières, 

financières et commerciales en rapport direct 

ou indirect avec son but. Le capital social 

est désormais divisé en 200 parts sociales 

de CHF 100, dont HM 91 Capital SA (CHE-

285.324.937), est titulaire.

Bein Mesgeina, à Vevey, CHE-116.183.941 

(FOSC du 16.06.2022, p. 0/1005497519). Par 

décision du Tribunal de l’arrondissement de 

l’Est vaudois du 08.08.2025, le titulaire de 

cette entreprise individuelle a été déclaré 

en faillite par défaut des parties avec effet 

à partir du 08.08.2025, à 16h00.

DE LA CREATION CONSTRUCTIONS BOIS,  
Delacombaz Julien, à Payerne, CHE-113.762.232 

(FOSC du 23.07.2025, p. 0/1006392568). Le 

président du Tribunal de l’arrondissement 

de la Broye et du Nord vaudois a prononcé 

l’effet suspensif de la procédure de faillite 

le 25.07.2025.

Ebénisterie des Prés du Lac Sàrl, à Yver-
don-les-Bains, CHE-102.166.592 (FOSC 

du 11.11.2024, p. 0/1006175510). Schenker 

Pierre-Yves, qui n’est plus associé-gérant 

et dont la signature est radiée, cède ses 

16 parts de CHF 1’000 à l’associé-gérant 

Schenker Anatole, désormais titulaire de 20 

parts de CHF 1’000.

ERGOCREA Sàrl, à Montreux, CHE-347.756.012 

(FOSC du 24.06.2022, p. 0/1005504459). 

Nouvelle adresse: Avenue de Chillon 69, c/o 

admin-info, Marc Champod, 1820 Territet 

François Komposch, à Vallorbe, CHE-

354.230.264 (FOSC du 05.08.2025, p. 

0/1006401348). Par décision du 11.08.2025, 

le Président du Tribunal de l’arrondissement 

de la Broye et du Nord vaudois a admis la 

requête en restitution de délai et annulé le 

prononcé de faillite du titulaire.

GC Menuiserie Guillaume Cattin, à Froide-
ville, CHE-395.925.151 (FOSC du 23.07.2025, 

p. 0/1006392594). Le président du Tribunal 

de l’arrondissement de la Broye et du Nord 

vaudois a prononcé l’effet suspensif de la 

procédure de faillite le 21.08.2025.

Georgy Baklagin Artisan Bois et Métal, 
à Bussy-sur-Moudon, CHE-393.035.625 

(FOSC du 25.03.2022, p. 0/1005436032). 

Siège transféré à Moudon. Nouvelle adresse: 

Avenue de Bussy 2, 1510 Moudon. Baklagin 

Georgy est maintenant de La Tour-de-Peilz.

Heiman ébénisterie, à Nyon, CHE-165.533.816 

(FOSC du 05.11.2024, p. 0/1006171256). Ayant 

transféré son siège à Céligny, l’entreprise 

individuelle est radiée d’office du Registre 

du commerce du canton de Vaud.

MAISON S Sàrl, à Corcelles-près-Payerne, 

CHE-240.504.035 (FOSC du 18.07.2023, p. 

0/1005798398). Nouvelle adresse: Zone 

Industrielle de la Planchettaz 13, 1562 Cor-

celles-près-Payerne.

Menuisier - Sableur Sinicco, à Montanaire, 

CHE-131.698.276 (FOSC du 04.02.2022, p. 

0/1005398106). Par décision du Tribunal 

de l’arrondissement de la Broye et du Nord 

vaudois du 07.08.2025, le titulaire de cette 

entreprise individuelle a été déclaré en faillite 

par défaut des parties requérantes avec effet 

à partir du 07.08.2025, à 11h00.

Norba SA, à Oron, CHE-105.968.240 (FOSC 

du 18.09.2024, p. 0/1006132699). Hary Xavier 

Joseph Henri n’est plus administrateur; sa 

signature est radiée.

Odenwald Charpenterie, à Oron, CHE-

145.667.922 (FOSC du 29.06.2023, 

p. 0/1005782100). Par décision du Tribunal 

de l’arrondissement de l’Est vaudois du 

12.08.2025, le titulaire de cette entreprise 

individuelle a été déclaré en faillite par défaut 

des parties avec effet à partir du 12.08.2025, 

à 16h00.

Robin Chevalley, à Puidoux, CHE-240.727.865 

(FOSC du 04.10.2022, p. 0/1005575211). 

Nouvelle raison de commerce: Chevalley 

Services. Nouveau but: toute activité dans 

les domaines de la menuiserie, de la char-

penterie et de la maçonnerie; entretien et 

rénovation dans le domaine du bâtiment y 

compris d’extérieurs; dépannages en sanitaire 

et éléctricité courant faible; consulting dans 

le domaine événementiel.

Theurillat César Menuiserie-Ébénisterie, 
à L’Abbaye, CHE-322.412.795 (FOSC du 

19.07.2024, p. 0/1006089589). Siège transféré 

à Le Chenit. Nouvelle adresse: Crêt-Meylan 

27, 1348 Le Brassus. Theurillat César est 

désormais à Le Chenit.

VM Fenêtres Sàrl, à Aigle, CHE-368.072.362 

(FOSC du 25.06.2025, p. 0/1006366338). Par 

décision du Tribunal de l’arrondissement de 

l’Est vaudois du 05.08.2025, la société a été 

déclarée en faillite par défaut des parties 

avec effet à partir du 05.08.2025, à 16h00. 

La raison de commerce devient VM Fenêtres 

Sàrl en liquidation.

RADIATIONS

l’Atelier Joël, Joël Barret, à Genolier, 

CHE-313.261.988 (FOSC du 27.05.2025, 

p. 0/1006342481). Complément: l’inscription 

n°10559 du 22.05.2025 (FOSC du 27.05.2025, 

p. 0/1006342481) est complétée en ce sens 

que l’entreprise individuelle est radiée par 

suite de transfert de patrimoine.

Au Bonbouleau, Cevallos Noboa Mauricio, 
à Hautemorges, CHE-322.176.979 (FOSC du 

11.04.2022, p. 0/1005448244). L’entreprise 

individuelle est radiée par suite de cessation 

d’activité.

Au coeur du bois, P. Audergon, à Blonay - 
Saint-Légier, CHE-110.242.284 (FOSC du 

06.05.2022, p. 0/1005467907). L’entreprise 

individuelle est radiée par suite de cessation 

d’activité.

SNC Moulins-Dessous Bertholet et Dubuis, à 
Rougemont, CHE-107.610.051, Société en nom 

collectif (FOSC du 09.11.2016, p. 0/3152919). 

Transfert de patrimoine: selon contrat du 

20.06.2025, la société a transféré des actifs 

pour CHF 253’466.90 et des passifs envers 

les tiers pour CHF 50’727.05 à Construction 

de Chalets B&D Sàrl, à Rougemont (CHE-

415.770.385). Contre-prestation: 40 parts 

sociales de CHF 500 et une créance de CHF 

182’739.85. La société en nom collectif est 

radiée par suite de transfert de patrimoine.
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L’IDB VOUS RASSEMBLE!

OFFRES D’EMPLOI, ÉVÉNEMENTS, NOUVEAUTÉS 

TECHNIQUES, REPORTAGES

L’info bois des professionnels menuisiers, 

ébénistes et charpentiers romands

Une année, 12 numéros, lecture papier et en ligne:

80.- CHF hors TVA en Suisse

90.- CHF hors TVA à l’étranger

Prix spécial sur deux ans pour les 

jeunes en formation

15 formats à choix

Tarif dès 300.- CHF

Rabais de répétition dès 3 annonces

Nombreuses possibilités d’encarts 

ABONNEZ-VOUS
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www.frecem.ch/idb
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ANNONCEIDB 02

Scie circulaire à table Scie à ruban d‘atelier Scie circulaire à panneaux

Scie circulaire à onglet Dégauchisseuse

Plus de 250 accidents ont lieu chaque année dans les menuiseries-
ébénisteries lors de l‘utilisation de machines stationnaires.
Ces deux nouveaux supports, ainsi que les conseils de vos responsables 
sécurité en entreprise, vous permettent de travailler le bois en sécurité 
et efficacement !

       

Toupie

Scie circulaire à panneaux

uiseries-

responsables
s en sécurité 

Toupie
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